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A v E. Andersson, G .Hallberg, B. Pamp, C. Platzack  och B. Söderberg

G erm anic Studies in Honor of A n ato ly Liberman. Edited by K u rt G u stav  
Goblirsch, M artha Berryman M a y  ou, an d  M arvin  Taylor. X  + 528 s. 
O dense îggy (O dense U niversity Press). (North-W estern European 
Language Evolution (N O W E L E ). Vol. 31/32.) ISB N  87-7838-359-5. ISSN  
0108-8416. D enna festskrift till A natoly Liberman på hans sextioårsdag 
innehåller förutom  ett porträtt av festförem ålet, en förteckning över 
hans publicerade skrifter och  sedvanlig Tabula Gratulatoria, trettiofem  
bidrag inom  (germansk) lingvistik, m edeltida litteratur och  filologi, 
äm nesområden som  ligger Liberman varm t om  hjärtat och  inom  vilka 
han själv publicerat flera betydande arbeten. V olym en  inleds m ed  ett 
förord av Gerhard W eiss, där Liberman kortfattat presenteras. Flera av 
bidragen har nordisk anknytning. H it hör t.ex . Frederic A m orys ”O n  
th e Linguistic Understanding o f  Kennings”, Jesse Byock och Marcin 
Kry giers ”Teaching O ld  Icelandic M-Umlaut: A  Student-Friendly  
A pproach”, Hans Fix ”T ext Editing in O ld  Norse: A  Linguist’s poin t o f  
v iew ”, John Lindows ”Þrym skviða, M yth and M ythology”, Stephen  
M ich ells ”Courts, Consorts, and the Transformation o f  M edieval 
Scandinavian Literature” och A lois W olfs ”D as Streben nach Variation  
in skålda- und ástasögur als E lem ent der literarischen U m gestaltung  
der isländischen Frühzeit zu  einem  Heroic Age". M ichael Barnes visar i 
en intressant uppsats att det knappast finns skäl att behandla urnordis
kan som  en enhetlig dialekt, och Lotte M otz skriver om  Tors vapen. 
Magnús Pétursson behandlar fonetiska förändringar i m odern isländska 
och visar på en snabb utveckling av det isländska uttalet. C.P.

Torbjörn Nilsson [och] Patrik Svensson, G otiska. G ram m atik, text och 
ordförklaringar. 124 s. Lund iggy  (Studentlitteratur). ISB N  gi-44-00238- 
6. Som  upplyses i förordet bygger den här anmälda boken på ett kom 
pendium  utarbetat av professor Sigurd Fries för undervisning i gotiska 
vid U m eå universitet. För avsnitten om  goternas bakgrund, m ed  över
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sikter över historia, W ulfila och det gotiska alfabetet, de gotiska te x 
terna sam t gotiskans ställning i förhållande till andra germanska språk 
svarar huvudsakligen Torbjörn N ilsson, som  också behandlar gotiskans 
ljudlära. Patrik Svensson tar därefter vid m ed  kapitel om  ordförråd och  
ordbildning sam t m orfologi, m edan följande återgivning av och kom 
mentarer till M arkusevangeliet i huvudsak bygger på Sigurd Fries’ 
kom pendium  och m untliga undervisning. A tt Fries inte står som  m ed- 
författare till boken skall in te lastas N ilsson  och  Svensson; Fries har 
enligt förordet ”vänligt m en bestäm t” avböjt detta.

O avsett vem  som  är ansvarig för vad är G otiska  en  utom ordentligt 
användbar lärobok, som  ”vänligt m en bestäm t” vägleder eleven  såväl i 
gotiskans bakgrund och uppbyggnad som  i konsten att analysera och  
förstå en gotisk text. B.P.

Vergleichende germanische Philologie u nd Skandinavistik. Festschrift für  
O ttm a r Werner. Herausgegeben von Thomas Birkmann, H einz Klingen
berg, D am aris N übling und Elke Ronneberger-Sibold. VIII + 3j o  s . 

Tübingen iggy  (M ax N iem eyer Verlag). ISB N  3-484-73031-5. När Otmar 
W erner om kom  i juli 1997 var arbetet på en festskrift till hans 65-års- 
dag redan långt framskridet. Förutom  en inledning av utgivaren och en  
förteckning över O tm ar W erners skrifter, innehåller volym en  nitton  
bidrag, av vilka de m ed  skandinaviska tem an uppräknas här. W erner 
Arbraham undersöker kausativering och dekausativering i de västger- 
manska och nordgermanska språken, och John O le Askedal diskuterar 
orsakerna till att indirekt objekt används oftare i tyskan än i norskan. 
Thom as Birkmann analyserar isländskans m ediopassiv och komm er 
fram till att -si bör ses som  e tt rent derivationssuffix. H elm u t Rix jäm 
för vissa runor m ed  tecken i venetiansk skrift. Oskar Bandle frågar sig 
varför tvärvetenskapliga studier där språkhistoria och kulturgeografi 
öm sesidigt befruktar varandra är vanliga på tysk b otten  m en i stor ut
sträckning saknas i den skandinaviska forskningen. James Cathey stu
derar variation och reduktion i färöiskans vokalsystem , och Povl 
Skårup ger filologiska och  textkritiska aspekter på den franske 1800- 
talslitteraten X avier M armiers översättning av den färöiska visan Ali- 
gast. H einz Klingenberg bidrar m ed en fyllig artikel om  semantiska 
figurer i fornnordisk p oetik  och poesi och Damaris N übling m ed en 
studie av svenskans efternam n. V olym en  avslutas m ed  en förteckning 
över bidragsgivarnas adresser. C.P.



Litteraturkrönika îg g j  2 0 3

*

Björn Andersson, Runor, magi, ideologi. En idéhistorisk studie. 45g s. 
U m eå University îg g j . (A cta U niversitatis U m en sis /U m eå  Studies in 
the Humanities. 136.) IS SN  0343-0153. ISBN  g i-jig i-3 0 0 -g . I centrum  
för denna idéhistoriska doktorsavhandling står diktaren, slavisten och  
runologen Sigrud Agrell. Människan och  verket presenteras, liksom  
tidsbakgrunden och Lundamiljön. Agrells teorier om  runornas m ys
tiskt magiska talvärden (gematri) och bem ötandet av dessa beskrivs 
och  analyseras, likaså täm ligen utförligt. M en dessförinnan m öter vi 
personligt självreflekterande och täm ligen vildvuxna exposéer av skif
tande skrift- och idéhistoriska bakgrunder till ”det fördoldas tanke
figur", "ideologisk på så vis att den tilldelar det okända oerhörda 
dim ensioner av m ystisk art —  så länge det fortfarande är okänt” (s. 
70). I de fyra första kapitlen m öter vi sålunda bl.a. kabbala, herm etism  
och  hieroglyfer, Bureus adalruna, sym bolism  och  litterär alkemi, ario- 
sofer i Österrike och Tyskland sam t runologin i tredje riket. Boken av
slutas m ed ett kapitel om  runologins utveckling efter Agrell: teoretiska  
och m etodiska skiljelinjer tecknas, och den m ed bl.a. Hartner återupp- 
ståndna gematrin presenteras.

Bokens inte okontroversiella m en  intressanta framställning kom plet
teras m ed ett behövligt namnregister, vidare en käll- och litteraturför
teckning som  bildar en utmärkt inkörsport till vidare studier av herm e
tiska och symboliska traditioner. B.S.

B landade runstudier 2. 201 s. Uppsala lg g y  (Institutionen för nordiska 
språk). (Runrön. Runologiska bidrag utgivna a v  Institutionen för nor
diska språk vid  Uppsala universitet. 11.) ISBN  gi-5o6-ngg-2. ISSN  1100- 
i6go. Boken rymmer nio blandade bidrag: Judith Jesch skriver om  den  
versifierade runtexten på den 1905 funna silverhalsringen från ön Senja 
i Nordnorge i syfte att placera in fyndet i sitt senvikingatida sam man
hang. T exten  rapporterar om  en lyckad militär exped ition  till Frisland, 
m en varför den tillkom  förblir i övrigt en  gåta. M agnus Källström re
konstruerar en skadad runstenstext från sörmländska Ö verselö m ed  
hjälp av två andra runtexter från sam m a socken, diskuterar d et i texten  
uppträdande och om tvistade unika m ansnam nt uarfaitr, och pläderar 
för att texten  skall attribueras runristaren Äsbjörn. M ichael Lerche 
N ielsen  behandlar den 1985 upptäckta sörmländska Harby-stenens
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personnam n, tolkning och datering. Efter en insiktsfull revidering av 
tidigare läsningsförslag och tolkningsförsök lägger han fram den hittills  
rimligaste helhetslösningen av textproblem en. Jan M eijer tar upp den  
spännande frågan om  i vilken utsträckning vikingatida m änniskor hade 
förmåga att läsa och förstå runtexter, om  sponsor och runristare kunde 
vara en och sam ma person, om  beställaren kunde läsa vad ristaren 
skrev. Marie Stoklund behandlar den 1974 i Schlesw ig funna futhar
ken, ristad på e tt revben, som  m ed  sina konsekvent anbragta skilje
tecken m ellan futharkens ätter i praktiken utgör nyckeln till ett välkänt 
lönnrunesystem . U lla Stroh-W ollin diskuterar regional och  kronologisk  
variation i språket m ed  utgångspunkt i runologiska kriterier såsom  väx
lingen m ellan s- och R-skrivningar i verbform er som  es, vas och  eR, vaR 
och i relativpartikeln es/eR. O lo f Sundqvist anlägger sunt kritiska reli- 
gionshistoriska aspekter på fr.a. Stentoften-stenens magiska runtext 
som  föregivet bevis för existensen av ett förkristet nordiskt sakralt 
kungadöm e. D ärem ot kan tex ten  enligt Sundqvist m ycket väl tolkas 
som  indicium  för att en lokal härskare också spelade en  aktiv roll vid  
kultiska offercerem onier. H uvudsyftet är em ellertid  att understryka 
nödvändigheten av tvärvetenskapligt sam arbete m ellan runologi och  
religionshistoria inför uppgiften  att rätt kunna tolka runtexterna m ed  
sakralt innehåll. Fred W u lf tar dels upp frågan om  bakgrunden till u t
trycket hann drunknadi i flera vikingatida inskritter, där om ständig
heterna ibland inte närmare anges, dels tolkningen av Fjuckby-stenens 
runsekvens hafnir. I det förra fallet tycks det ha funnits e tt beh ov av 
att i hem orten markera en betydande persons frånfälle, när begravning 
inte kunnat ske varken på den kristna hem kyrkogården eller inom  
hem ortens förkristna gravfält. I d et andra rör d et sig enligt W ulfs läs
ning om  en senare tillagd text, som  berättar att stenresarens andre son  
Hafnir "dog hem m a”. (Sonen Å ke dog i Grekland.) G .H .

A llan  Karker, Birgitta Lindgren og Ståle Løland (red.), N ordens språk  
utgytt a v  N ordisk språksekretariat. 215 s. Oslo ig g y  (N ovus forlag). ISB N  
82-yogg-2j4-y. D etta  är en ny version av den 1983 utgivna Språkene i 
Norden. Författarna har här reviderat och aktualiserat sina bidrag, och  
ett kapitel om  det finska språket i Sverige har kom m it till. I två in
ledande avsnitt skriver Allan Karker om  språk och  sam hälle i N orden  
sam t Ståle Løland om  språkförståelse och språksamarbete i Norden. 
D e enskilda språken presenteras av Allan Karker (danska), Eyvind 
Fjeld Halvorsen (norska), Bertil M olde (svenska), M ikael Reuter
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(svenskan i Finland), Esko Koivusalo (finska, reviderat av A ino Piehl), 
Paula Ehrnebo (finskan i Sverige), O le  H enrik Magga (samiska), Bal
dur Jönsson (isländska), Johan H endrik W . Poulsen (färöiska) och  
R obert Pedersen (grönländska). D en  lättlästa framställningen och  de 
klara översikterna gör att bokens syfte att vända sig till ”alle som  inte
resserer sig for sprogene i N orden og d et nordiske sprogfællesskab” är 
väl uppfyllt. D et borde dock övervägas om  inte en  reviderad version  
på något eller några av de stora världsspråken skulle kunna vara av 
värde för de förm odligen ganska många som  utan att behärska något 
nordiskt språk vill ha en orientering om  den språkliga situationen i de 
nordiska länderna. B.P.

L u den  M usset, Nordica et N orm annica. Recueil d'études sur la Scandi
navie andenne et médiévale, les expéditions des Vikings et la fondation de 
la  Norm andie. Préface de M ichel Fleury. A vant-propos de François- 
X a v ier  Dillm an. X X  + 500 s. Paris îg g y  (Société des études nordiques). 
(S tudia Nordica. Volume 1.) ISB N  2^12420-00-8. IS SN  i2jg-yg44. 
Lucien M usset är professor em eritus vid  universitetet i Caen och en  
fram stående expert på vikingatida förhållanden i N orden, N orm andie 
och  England. Han hyllas på sin sextiofem årsdag m ed  detta om fångs
rika urval av egna artiklar. D en  första huvudavdelningen bär titeln  ”La 
Scandinavie au tem ps des V ikings” och  innehåller bl.a. två längre artik
lar, ”La pénétration chrétienne dans l’Europe du N ord  e t son influence 
sur la civilisation Scandinave” (1967) och  "Problèmes militaires du 
m onde Scandinave (V U e-X IIe siècles)” (1968). D en  andra heter ”Les 
Vikings et l ’Europe occidentale”; här märks t.ex . ”Pour l ’étude com 
parative de deux fondations politiques des Vikings: le royaum e d’York 
et le duché de R ouen” (1975). M est om fattande är den tredje avdel
ningen, "Les Scandinaves et la N orm andie”, m ed  bidrag om  bl.a. det 
skandinaviska inflytandet på den äldsta normandiska rätten (1976) 
sam t om  härskare och underlydande i den skandinaviska och i den 
normandiska världen (1968). Sist kom m er en m indre avdelning, ”Pro
b lèm es anglo-scandinaves et N orm andie”.

Boken är del 1 i en ny serie, Studia nordica, som  därigenom  har fått 
en lyckosam  start. Som  kom m ande delar i serien annonseras Jean 
Audigard des Gautries, O nom astica minora N orm anniæ . Receuil 
d ’études sur les noms de lieux et les noms de personnes d'origine Scandi
nave en Norm andie  och François-Xavier D illm an, Les runes dans la  
littérature norroise. B.P.
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Norden i Europa. Brott eller kontinuitet? Föredrag vid  Erasmussemina- 
rium för skandinavister. Helsingfors universitet 16-21.g .igg6 . Redigerade 
a v  M aria  Fremer, Pirkko Lilius, M irja  Saari. 175 s. Helsingfors igg7  
(M eddelanden från Institutionen för nordiska språk och nordisk litteratur  
vid  Helsingfors universitet. B : 17.) ISBN  951-45-7751-5- IS SN  0358-0180. 
Boken återger 14 av Erasmusseminariets 17 föredrag, fördelade på se
minariets tre teman: (1) Språkets identitetsskap ande roll (6 föredrag),
(2) Nordisk litteratur —  kontinuitet eller förnyelse? (3 föredrag) och
(3) Problem kring nationsbildningen i periferin (5 föredrag). Eras
m ussem inariets idé är att samla representater för tvärvetenskapliga 
nätverk kring sådana här gem ensam m a tem an, i detta fall främst nor
dister, litteraturvetare och historiker. Föreläsarna var i förväg vidtalade 
och arbetsformerna planerade. A v de 45 deltagarna kom  30 från de 
nordiska länderna, övriga från Belgien, Holland, Italien och  Tyskland. 
Förutom  föreläsningar och diskussioner ingick utfärd till Tallinn, am 
bassad- och teaterbesök i Helsingfors sam t författarafton på Hana- 
holm en. G .H .

N ordiska dialektstudier. Föredrag vid  Femte nordiska dialektologkonfe
rensen, Sigtuna 17-21 augusti igg4- Utgivna a v  M aj Reinham m ar. 347 s. 
U ppsala  1597 (Språk- och folkm innesinstitutet). (Skrifter utgivna a v  
Språk- och folkminnesinstitutet genom D ialektenheten i Uppsala (f.d. 
Dialekt- och folkm innesarkivet). Serie A : 27.) ISB N  gi-85540-77-3. ISSN  
0348-4475. I denna volym  är 36 av de 41 föredragen vid  den fem te nor
diska dialektologkonferensen tryckta: boken innehåller dessutom  ett 
förord och en sonett av Lars H uldén. A ntalet artiklar är för stort för 
att alla här ska kunna om näm nas. Oskar Bandle pläderar i sitt bidrag 
för att dialektologi och språkhistoria bör vara jämställda som  mål i sig 
själva m en inom  ramen för en språklig helhetssyn som  omfattar både 
tid och rum. Lars H uldén skriver om  genitiven och dess förvandlingar, 
Inger Ejskjær om  några lexikala likheter m ellan skånska och  jylländska, 
Maj Reinhammar om  prepositionen efter och  dess rektion i svenska 
och norska dialekter, och H elge Sandøy om  överlånga stavelser i nor
diska språk. C.P.

O rd  och några visor tillägnade K u rt Zilliacus 2i.7 .igg7. Redigerade av  
M arianne B h m qvist under m edverkan a v  M aria  Fremer, G unilla Har- 
ling-Kranck, A nn-M arie Ivars, R itva Liisa Pitkänen, M irja  Saari [och]
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Peter Slotte. 352 s. Helsingfors ig g y  (M eddelanden från Institutionen för 
nordiska språk och nordisk litteratur v id  Helsingfors universitet. B : 18.) 
IS B N  951-45-7752-3. ISSN  0358-0180. Förutom  löst bifogad tabula gra- 
tulatoria av im ponerande längd, trivsam t foto  av det blomsterkransade 
festförem ålet och redaktionens förord kring nam net K u rt samt, som  
sig bör, förem ålets bibliografi och en engelsk sam m anfattning på slu
tet, rym m er boken hela 70 korta bidrag. D essa utgör en aptitretande 
provkarta på bredden av den internordiska forskningen kring språk, 
nam n och dialekter, m ed tvärvetenskapliga utblickar över arkeologi, 
etnologi, historia och litteratur. Några av bidragen drar trådarna vidare 
u t över världen. Här finns allt från iakttagelser kring enskilda namn  
och  appellativer, från konkret utm ejslade detaljer, till övergripande, 
teoretiska diskussioner. Kongenialt m ed festförem ålet självt förmedlar 
pärlbandet av forsknings- och åsiktsglimtar en känsla av trivsel och  
glädje över att få ta del av detta språkets brokiga m yller. G .H .

Runor och A B C . Elva föreläsningar från ett sym posium  i Stockholm våren  
1995. Staffan N yström  (red.). 192 s. Stockholm ig g y  (Sälbkapet Runica et 
M ediasvalia , Riksantikvarieäm betet, Stockholms M edeltidsm useum ). 
(S älbkapet Runica et M edicevalia Opuscula. 4.) ISB N  92-88568-075. 
ISSN  1103-ygyo. Förutom  en inledning av H elm er G ustavson och Jonas 
Ferenius innehåller skriften elva uppsatser, baserade på föredrag hållna 
vid ett sym posium  anordnat i anslutning till utställningen Runmärkt —  
Från brev till klotter, som  Riksantikvarieämbetet och Stockholm s 
m edeltidsm useum  arrangerade under novem ber 1994-ja n u a r i 1996. 
Sam lingen ger en god bild av bredden i dagens runforskning, m ed b i
drag om  runskriftens uppkom st, dess användning som  skriftsystem, 
ibland sida vid sida m ed  den latinska skriften, runornas ställning i ett 
allm änt literacy-sammanhang, magiskt bruk av runor, m .m . Jan Ragnar 
Hagland och Rutt Trøite Lorentzen visar på likheter i runskrift m ed  
tidig skrivning hos barn, och Runo Löfvendahl illustrerar hur runfors- 
karen kan utnyttja naturvetenskaplig m etod  och  teknik. Thorgunn  
Snædal presenterar en nytolkning av Björketorpstenens inskrift och  
Lena Peterson utreder sam spelet m ellan tex t och tolkare utifrån en  
analys av H ogastenen i Bohuslän. Övriga bidragsgivare är M ichael P. 
Barnes, Klaus D iiw el, John H ines, Alan Johnston, Raymond I. Page, 
Gun W idmark och Henrik W illiam s. C.P.
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M arit Åhlén, Runristaren Ö pir. En monografi. 24g s. U ppsala îggy  
(Institutionen för nordiska språk). (Runrön. Runobgiska bidrag utgivna  
a v  Institutionen för nordiska språk v id  Uppsala universitet. 12.) ISB N  g i-  
506-1200-X. ISSN  u oo-i6go . I denna doktorsavhandling redovisas och  
undersöks den produktive runristaren (O feg) Öpirs samtliga 49 signe
rade inskrifter från 1000-talets slut (varav 47 från U ppland), detta som  
underlag för en grundlig analys av hans individuella skrivarvanor. A na
lysens resultat används därpå som  instrum ent för att avgöra, om  de öv 
riga inskrifter som  brukat attribueras Ö pir verkligen kan ha skrivits av 
honom . Undersökningen inbegriper en resum é över vad som  sagts om  
Öpir i litteraturen, vidare avsnitt om  runristarnamnets etym ologi, run- 
formernas utförande, deras m otsvarande ljudvärden, ordskillnads- 
tecken, ordförråd, syntaktiska m önster, ornam entik och, inte m inst in
tressant, en diskussion om  d et finns fog för de i Öpir-litteraturen fram
förda beskyllningarna för slarv och felristningar. Undersökningens re
sultat blir snarare att Öpir konsekvent har försökt genom föra vissa 
ortografiska förkortningar, som  inte nödvändigtvis b ehöver bero på 
”slarv” eller ha sin grund i dåtida uttalsformer. Öpirs redan i tidigare 
litteratur konstaterade ordknapphet bekräftas, liksom  att texterna är 
strängt form elbu ldna, m ed  få syntaktiska variationer. Versifiering 
förekom m er inte, som  därem ot t.ex . hos Balle. Öpirs ristningar använ
der bara ett rundjur, m ed  h uvudet i profil. Ö pir framstår enligt av
handlingen som  en noggrann, lättolkad, konsekvent och  konstnärligt 
begåvad runristare.

Efter en m etodisk  bortsållning av alla kända osignerade vikingatida 
runristningar i sten, som  rimligen inte kan attribueras Ö pir (inklusive 
ett antal sådana som  tidigare ändå tillskrivits h onom ), detalj granskas de 
kvarstående m ot bakgrund av ovannäm nda analyser. Ytterligare några 
inskrifter faller bort efter närmare fr.a. språklig granskning. D e  där
efter återstående 49 ristningarna (varav 41 tidigare attribuerais Öpir) 
jämförs i detalj m ed  detaljanalysen av de signerade. R esultatet blir att 
endast 25 osignerade ristningar m ed rimlig säkerhet kan hänföras till 
Öpirs produktion. G .H.

*

ALV ÍSSM A L Forschungen zu r mittelalterlichen K u ltu r Skandinaviens 
N r  7. 128 s. Berlin îggy. (V W B  —  Verlag fü r W issenschaft und Bildung.) 
IS SN  og42-455$. ISB N  3-86135-608-2. D etta  num m er gör m ed  sina fem
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artiklar och  sex recensioner som  vanligt rättvisa åt tidskriftens namn; 
d et spänner över ett v itt fält. Här behandlar A nne H einrichs den kär
lekskranke Frey, sedan editio princeps av den poetiska eddan 1787 b e
traktad ur ett naturm ytiskt perspektiv. Heinrichs placerar em ellertid  
den  av kärlek sjuke Frey och hans uppträdande i Skírnismál inom  en  
m edeltida kristen, m edicinsk och moralisk ram m ed  rötter redan i 
hellenistisk  tid, och bekant i N orden redan omkring 1200 genom  
A lcuins traktat om  dygder och laster. Ett sådant perspektiv visar enligt 
H einrichs att Frey bör tolkas som  en människa och inte en fruktbar- 
hetsgud; som  Lokasenna är därmed Skím ism ál att betrakta som  en tra
vesti på hedna föreställningar.

S tephen M itchell skriver om  Blåkulla och  dess föregångare i katolsk  
och  heden tid. Källorna består av rättegångsrapporter o.likn., isländska 
sagor och eddadikt, lagar och runm onum ent. Han diskuterar också den  
intressanta frågan om  i vilken utsträckning europeisk häxjakt, även  
under senare tid, varit en reaktion på förändringar i kvinnors status 
o ch /e ller  makt, fattade som  h o t m ot den bestående ordningen. En 
etym ologisk  studie av beteckningar för häxor visar att ord som  troll
backa, trollpacka och troldpack förkroppsligar de två aspekter som  kon- 
stituterar häxbegreppet under senm edeltiden  ”namely, that o f  the  
assembling, transvecting w itch ”.

I num ret bidrar också Judy Q uinn (”O k er thetta u p p h af” —  First 
Stanza Q uotation in O ld  N orse Prosim etrum ), Russel P oole (C om posi
tion  Transmission Performance: T he First Ten lausavisur  in Kormaks 
saga) och A natoly Liberman (An A ddendum  to  ”T en Scandinavian and 
N orth  English E tym ologies”). V idare recenseras O rdbog over det norrøne 
prosasprog, vol. 1, J. Jochens W om en in O ld  N orse Society, M. J. D riscoll 
(ed.transl.) Ågrip  . . . ,  R. A. Skelton m.fl. The V inland M ap an d  the Tar
tar Relation, S. Kamarz-Bein (ed.) Hansische Literaturbeziehungen  och T. 
G unnel The Origins of D ram a in Scandinavia. B.S.

Å rm ann Jakobsson, Í leit ad konungi. Konungsmynd islenskra konunga- 
sagna. 377 s. Reykjavik iggy. (H áskólaútgáfan.) ISB N  ggygs4-2o8-X . I 
denna digra M A-avhandling ställer sig Årmann frågan hur d et kom m er 
sig att islänningarna, som  själva saknade kung, under förra hälften av 
1200-talet skrev kungahistoria som  hör till det märkligaste i genren  
som  d et m edeltida Europa frambragt. När islänningarna 1262 accepte
rade den norske kungen Håkan Håkansson som  kung också över Is
land, slutade de därem ot att skriva kungasagor. —  Just bristen på
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kung, hävdar Årmann, var förutsättningen för det intresse som  drev 
fram kungasagoma. O ch  därtill kom  att isländska hövdingasläkter kan 
ha haft am bitioner att för egen del höja sin status ytterligare, genom  
att avhjälpa bristen.

Argum enten baseras på undersökningar av kungabilden i Sverre- 
sagan, Skjöldungasagan, Morkinskinna, Fagrskinna, Heimskringla och  
Knytlingasagan. D e  framställer alla kungdöm et i positiv dager, genom  
en kungabild i överensstäm m else m ed universella m edeltida ideal, 
m en skillnader framträder också. I bedöm ningen av handskrifterna 
skiljer sig Årmann inte sällan från tidigare forskning. Särskilt intressant 
är därvid hans karakteristik av Morkinskinna. Han finner bl.a. att de 
många tåtarna om  islänningar i Morkinskinna fungerar som  exem pla, 
dem onstrerande dels att det är bäst m ed en enda kung (inte sam regen- 
ter alltså) och att det leder till olycka om  storm ännen in te solidariserar 
sig m ed  denne, dels att det vore bra för islänningarna att bli den norske 
kungens undersåtar.

Boken är inte bara en grundlärd undersökning (m ed exv. en littera
turlista om fattande ett 40-tal sidor i petit) utan den ger också nya och  
intresseväckande infallsvinklar på stoffet.

En summ ary på engelska underlättar tillgängligheten, liksom  en  
kronologisk förteckning över norska och danska kungar sam t ett m yck
et användbart namnregister. B .S .

Celts an d  Vikings. Proceedings of the Fourth Symposium of Societas Celto- 
logica Nordica. Edited by Folke Josephson. 292 s. Göteborg 1997. (N ovum  
G rafiska A B .) (Meijerbergs ark iv för svensk ordforskning. 20.) ISSN  0348- 
7741. ISBN  91-630-5548-1. I denna volym  behandlas irländska äm nen av 
irländska, polska, norska, danska och svenska forskare, från litterära, 
historiska, lingvistiska och folkloristiska utgångspunkter.

Boken är uppdelad i fyra avdelningar. D en  första innehåller tre u pp 
satser om  litteratur och historia. Här fungerar G earóid Mac Eoins 
”Satire in  M iddle Irish Literature” också som  en utm ärkt introduktion  
för den i irländsk m edeltidskultur obevandrade, m edan Liam Mac 
Mathúnas bidrag ”The Vikings in Ireland: Contem porary R eaction and 
Cultural Legacy" är det som  tydligast anknyter till boktiteln. Boken  
andra del om fattar studier i lingvistik och poetik: förutom  en uppsats 
om  syntaktiskt underordning (R. Ó  hU iginn), sam t en om  rum sper
ception  och grammatisk struktur (A. Ó  Corråin), behandlar Edm und  
Gussm ann under den vitsiga rubriken ”Putting Your Best Foot For-
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w ard” betoningsm onster i Munster-irländska. Vidare visar G lyn W ei
den  Banks hur Gerald M anley H opkins i sin poesi utnyttjar d et speci
ella ljudm önster som  kallas Cynghanedd  "Sain”. I den tredje avdel
ningen finner vi studier rörande m untlig  och skriftlig tradition. Här 
granskas sakkunnigt två m eddelares verksam het av M. Briody respek
tive O . M unch-Pedersen, och dessutom  presenterar Jan-Erik Rekdal 
en intresseväckande studie: ”T he Im plications o f  ’Orality-literacy’ for 
th e Understanding o f  th e S ixteenth-century Life o f  C olum  C ille”. 
Ytterligare tre bidrag följer i den sista avdelningen / ’V oyages and 
L egends”, där bl.a. Bo A lm qvist analyserar några irländska folklore
m otiv  m ed  anknytning till den fornisländska traditionen om  Vinland, 
och  Séam us Mac M athúna lägger e tt  spännande pussel kring lokalise
ringen av det mytiska Hvítramannaland. B.S.

The Com plete Sagas of Icelanders. Including 4g Tales. G eneral editor: 
Vidar Hreinsson. Editorial team: Robert Cook , Terry Gunnell, Keneva  
Kunz, Bernard Scudder. Introduction by Robert Kellogg. 1. 402 s. ISB N  

9 9 7 9 "9 29 3 _I-6 - 2. 466 s. ISB N  9979 '9293-2-4- 3- 472 s. ISB N  9979-9293'3- 
2. 4. 472 s. ISBN  9979-9239-4-0. 5. 448 s. ISBN  9979-9293-5-9- Reykjavik  
2997 (Leifur Eiriksson Publishing). IS B N  9979-9293-0-8 (hela verket). I 
fem  m äktiga och vackert form givna band i kassett utges nu den första 
kom pletta, samordnade översättningen till engelska av de 40 isländska 
sagorna, tillsam m ans m ed  49 "tåtar”, eller kortare berättelser. För tre 
sagor och två berättelser har man kunnat utnyttja nyligen publicerade 
översättningar, som  dock har reviderats för att stämm a överens m ed  
samlingsverkets redaktionsprinciper. A llt det andra m aterialet har ny- 
tolkats. Sammanlagt har redaktionen anlitat 30 översättare från de 
flesta av världens hörn: Australien, Canada, Danmark, England, Island, 
Tyskland, USA. D essa experter har fått noggranna förhandsinstruktio- 
ner om  att bl.a. försöka behålla den klassiska sagastilens särdrag: para- 
tax, underdrifter, få adjektiv; m en inte historiskt presens, och inga 
arkaismer. D en  preliminära versionen har granskats av isländskspråkiga 
experter, sedan återsänts till översättaren för revision, därefter nagel
farits av engelskspråkiga experter och  ånyo reviderats av översättaren, 
för att slutligen underkastas en sista granskning av redaktionskom 
m ittén.

D e t  väldiga m aterialet grupperas enligt en lätt förenklad version av 
Ö m ólfur Thorssons indelning, vilken i sin tur är en förfining av V é-  
steinn Ó lasons klassifikation. Ett schem a i början av varje band visar
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var i indelningen bandets olika texter hör hem m a. Före varje tex t finns 
en inledning där sagan eller berättelsen kort karakteriseras och dess 
handskriftsbakgrund skisseras. I det sista bandet finns en referens
avdelning m ed kartor, tabeller, sakupplysningar av skilda slag, en för
teckning över viktigare termer, m ed förklaringar, sam t ett person- 
namnsregister.

Anmälaren kan inte underlåta att uttrycka sin beundran för hur m an  
i ett litet land som  Island har kunnat samla sig till en så storartad kul
tur- och litteraturpolitisk m anifestation som  denna. Utgåvan önskas all 
framgång: för den engelskspråkiga världen bör den under decennier 
framåt bli det naturliga referensverket om  den fornisländska prosalitte
raturen. B.P.

Bjarne Fidjestøl, Selected Papers. Edited by O d d  Einar Haugen an d Else 
M undal. Translated by Peter Foote. 406 s. Oslo ig g y  (O slo U niversity  
Press). (The Viking Collection. Studies in Northern civilization. Volume 
g.) ISBN  87-7838-275-0. ISSN  0108-8408. Professorn i fornnordisk filo
logi vid Bergens universitet Bjarne Fidjestøl avled endast 56 år gammal 
den 9 februari 1994. Han var en fram stående och uppslagsrik forskare 
som  inte tvekade att utnyttja allmänlingvistikens senaste landvinningar 
i sina undersökningar. Fidjestøl hyllas här m ed  en översättning till eng
elska av några av hans viktigaste artiklar i norrön filologi. Förutom  av 
en introduktion inleds boken av fem  artiklar om  skaldediktning, där
ibland Fidjestøls strukturalistiskt influerade analys från 1974 av ken- 
ningsystem et. Nästa avsnitt består av sagastudier, däribland hans arti
kel om  Hranfkell Freysgoði, m ed en tilläm pning av A. J. Greimas' 
sem iologiska m odeller. D en  tredje huvudavdelningen ägnas åt prosa 
och poesi, den fjärde —  som  består av endast en artikel —  åt littera
turhistoria. Till sist följer tre bidrag avsedda för en  bredare allm änhet. 
En avslutande system atiskt ordnad bibliografi förtecknar Fidjestøls 
verk som  forskare och översättare; tidningsartiklar i politiska och all
männa ämnen har undantagits. B.P.

Helgi Gudmundsson, Um h af innan. Vestrænir menn og íslenzk menning 
á míðöldum. 412 s. R eykjavik iggy (H áskólaútgafan). ISB N  ggyg-54-ig6- 
2. Från 800-talet och fram till 1200-talet talades norrönt i ett stort om 
råde runt Nordsjön. På m ånga ställen kom  nordborna i kontakt m ed  
gaelisktalande folk; det är om  dessa kontakter som  den här boken
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handlar. Förf. inleder m ed en översikt över vilka folk som  de väst- 
farande nordborna kom  i kontakt m ed  på de brittiska öarna och fort
sätter m ed ett kapitel om  de första seglatserna västerut. Här finns v i
dare kapitel om  paparna, de irländska munkarna som  bodde på Island 
före nordbornas ankomst, om  gaeliska låneord i norrönt och  om  per
son- och  ortnamn. Två kapitel ägnas åt tidiga texter från Orkneyöarna 
och Island, och det avslutande kapitlet handlar om  Storri Sturluson, 
Ari Þorgilsson och Sæm undur Sigfússon. Boken avslutas m ed  två kar
tor och  namn- och ordregister. C.P.

H erm ann Pálsson, K eltar à  íslandi. 240 s. R eykjavik ig g 6  (H áskóla- 
útgáfan). ISB N  9979-54-197-4- D enna bok handlar om  de tidiga in
byggarna på Island som  inte var nordmän. Här berättas om  paparna, 
om  irländska och sydländska landnamsmän, Kólumkilla, Kj arval íra- 
konung och hans släkt, om  brittiska och  keltiska hövdingadöttrar som  
gifter sig m ed  isländska bönder och  om  keltiska m ansnamn som  bars 
av islänningar. C.P.

Frands Herschend, L ivet i Hallen. Tre fallstudier i den yngre järnålderns 
aristokrati. 100 s. Uppsala igg7  (Institutionen för arkeolog och antik  his
toria, Uppsala universitet). ( Occasional Papers in Archaeology. 14.) 
ISB N  gi-506-1251-4. ISSN  1100-6558. D etta  är en  forskningsrapport från 
d et av Riksbankens Jubileum sfond finansierade program m et SIV  
(Svealand i vendel- och vikingatid: bebyggelse, sam hälle och makt). 
Trots att den är skriven av en arkeolog saknar den in te intresse för 
språkforskare. D en  första fallstudien handlar om  det fornengelska dikt
fragm entet Striden i Finnsborg och den episod i Beowulf som  handlar 
om  sam ma strid; den presenterar dikterna i original och  översättning  
och ger utförliga språkliga och  kulturhistoriska komm entarer. Ett 
andra, kortare avsnitt handlar om  hallen och högsätet och dessas funk
tion hos den äldre järnålderns aristokrati. D e t  tredje diskuterar m ed  
utgångspunkt i en strof ur Kormak Ö gm undarsons Sigurdsdrapa den  
hedniska b lotfesten  och den uppstigande aristokratins försök att u t
vidga sin m akt m ed hjälp av denna. I samband m ed  en analys av stro
fen ger också författaren sin syn på kenningens uppkom st och funktion  
(till försöken att belysa detta m ed  hjälp av ortnam n ställer sig dock  
anmälaren tvivlande).

En del korrekturfel ställer till onödiga problem  vid läsningen. B.P.
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Hlgdskvida. Sangen om hunem es undergang. M ed  oversettelse og kom 
m entar a v  M arina M undt. 63 s. O dense 1997 (Hestnes forlag). ISB N  87- 
go451-11-2. D e  strofer som  utgör dikten Hlgdskvida  presenterades för 
första gången som  en h elh et i Eddica Minora (H eusler & Ranisch) från 
1903; diktens nam n är ursprungligen lanserat av A xel Olrik. T exten  
återges här i stort sett i enlighet m ed  N eck e l/K u h n s Edda-utgåva från 
1962; avvikelser från denna är förtecknade i utgivarens fylliga kom 
mentar, som  om fattar både språkliga och kulturhistoriska notiser. 
Parallellt m ed den fornisländska texten  ges en norsk översättning. 
Boken, som  är rikt illustrerad, innehåller också en översikt över hand- 
skriftsläget, ett kapitel m ed  fakta om  hunnem a, sam t avsnitt om  dik
tens person- och ortnamn. C.P.

íslensk bókmenntasaga III, Á m i Ibsen, G ísli Sigurðsson, M atth ias V  
Sæmundsson, Páll Vakson, Silja A ðakteinsdóttir, V idar Hreinsson , 
H alldór Gudmundsson, ritstjóri. 1016 s. R eykjavik igg6  (M ål og men- 
ning). ISB N  gg7g-3-ogo8~3. D etta  tredje band av den isländska littera
turhistorien täcker perioden från upplysningstiden (ca 1750) till början 
av 1900-talet. Förutom  ett namn- och verkregister innehåller bandet 
också rättelser till de två föregående volym erna. C.P.

K arl G . Johansson, Studier i Codex W orm ianus. Skrifttradition och av- 
skriftsverksamhet vid  ett isländskt skriptorium under 1300-talet. 271 s. 
Göteborg igg7- (A cta  Universitatis Gothoburgensis. N ordistica Gotho- 
burgensia. 20.) IS SN  0078-1134. ISB N  gi-7346-308-6 . U nder de tio  se
naste åren har intresset för den m edeltida skrifttraditionen och  dess 
kontext ökat. T ill studiet av kom pilationer och textsam lingar m ed  fo 
kus på redaktörer och skrivare sällar sig nu Karl G. Johanssons dok
torsavhandling om  den isländska 1300-talshandskriften C odex W orm i
anus. M ed sina grammatiska avhandlingar och  sin utbyggda version av 
den yngre eddan, Snorres lärobok i skaldekonst, är den  enligt Johans
son ett verk av en lingvistiskt och  retoriskt inriktad redaktör.

Avhandlingens syfte är dels att etablera en m odell för stud iet av 
skriften och skriftsystem et i m edeltida handskrifter, dels av pröva 
denna m odell på den aktuella handskriften. I avhandlingens första del 
diskuteras m ot bakgrund av forskningsläget handskriftens proveniens 
och datering, redaktör och skrivare, skriptoriet och m ed  cod ex  W or
m ianus samhöriga handskrifter. Här ges bl.a. stöd  åt tidigare hypoteser
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om  den roll benediktinerklostret i Þingeyrar spelat för isländsk bok
produktion. D et tredje kapitlet behandlar grafemanalys och  olika typer 
av normer. I det fjärde introduceras m etod  och material dels ur ett av- 
skrivningsperspektiv, dels ur ett produktperspektiv. Här presenteras 
alfabetiska graftyper och abbreviaturer i CW , vidare genom förs en gra- 
fem atisk analys. I det fem te kapitlet jämförs så på en mikropaleografisk  
nivå skrivarhanden i C W  m ed sam m a hand i Hauksbók. Resultatet 
stöder antagandet att det rör sig om  sam m a hand. I ett sjätte kapitel 
studeras den ortografiska variationen och  dess sam spel m ed  olika nor
m er i CW:s alla texter, m ed  siktet inställt på relationerna m ellan red
aktör och skrivare, förlaga och  avskrift. M ed hjälp av variationsm önst- 
ren etablerar Johansson intressanta hypoteser om  bl.a. kom pilations
ordningen.

Avhandlingen får en intressant sidbelysning av A lexander Zjeltuk- 
hins avhandling från 1996, Orthographic Codes a n d  Code-Switching. A  
stu dy in 16th century Swedish orthography (anmäld i A N F  112). Också 
här utvecklas en m odell för stud iet av ortografiska variationsm onster 
m ed  sikte på bl.a. skrivarattribution och förlageförhållanden. Båda 
avhandlingarna har, typiskt, eller illa nog, tillkom m it under sam ma  
period m en utan kontakt m ed  varandra, kanske p.g.a. de vattentäta  
skotten m ellan norrönt och östnordiskt och m ellan gammal och ny tid. 
D e t är synd, ty båda avhandlingarna ger på m ycket olika sätt fruktbara 
bidrag till den aktuella teoretiska och m etodiska diskussionen om  skrift 
och  skrivare. B.S.

Jón Hnefill Adalsteinsson, Blót i Norrcenum sið. R ýn t í  fom  trúarbrögd 
med þjódfræöilegri adferd. 263 s. R eykjavik íggy  (Háskólaútgáfan Félags- 
visindastofnun). ISBN  ggyg-54-201-2. Författaren, som  är professor i 
folklivsforskning vid Háskóla Islands, anlägger i denna bok ett folklo
ristiskt perspektiv på de partier i den äldre fornvästnordiska litteratu
ren som  behandlar blot, den hedniska nordiska offerakten. I de äldsta 
texterna, Landnámabók och íslendingabók, finns en neutral syn på 
b lotet som  saknas i de tidigast översatta legenderna och i de sagor som  
behandar missionskonungarna Ólafur Tryggvason och Ólafur Haralds
son (O laf den helige). Först i Snorres skrifter finner vi åter en neutral, 
närmast vetenskaplig syn på b lotet. Förf. undersöker också hur b lot  
behandlas i de stora familj es agorna och  i U lfijötslög, den tidigaste 
lagen på Island. I det avslutande kapitlet diskuterar förf. olika begrepp  
som  är relaterade till blotet, som  hlaut, blótspánn, hlutan  och fóm ar-
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blod. Boken avslutas m ed  en fyllig engelsk sam manfattning, och inne
håller både ett namnregister och ett sakregister. C .P.

John Lindow, M urder an d  Vengeance am ong the gods. B aldr in Scandi
navian Mythology. 210 s. Helsinki ig g y  (Suomalainen Tiedeakatem ia. 
A cadem ia Scientiarum Fennica.) (Folklore Fellows' Communications. N o. 
262.) ISB N  951-41-0809-4. ISSN  0014-5815. Balders död och de därpå 
följande händelserna spelar en central roll i skandinavisk m ytologi. I 
den här m onografin gör författaren, som  är professor i skandinavistik 
vid Berkeley, ett försök att förstå m yten  genom  e tt närstudium  av de 
relevanta texterna, Snorres Edda, den poetiska Eddan och Saxo  
Grammaticus ”G esta D anorum ”. M ot denna bakgrund kritiserar förfat
taren tidigare försök att finna en enhetlig  teori om  Baldersmyten, och  
prövar i stället att tolka olika texter och traditioner om  Balder i ljuset 
av det sam hälle där de islänningar levde som  på 1200-talet skrev ner 
myterna. Förutom  ett inledande kapitel där bakgrunden till m yten  
tecknas och tidigare forskning presenteras, behandlar förf. sitt ämne 
kronologiskt: det andra kapitlet handlar om  Balders död, det tredje om  
hans begravning, det fjärde om  försöket att föra Balder tillbaka från 
dödsriket. H äm nden på Loke tas upp  i kapitel fem , och  det avslutande 
sjätte kapitlet ägnas åt Ragnarök och  den nya värld som  följer därpå, 
där de döda gudarna H öder och Balder återuppstår. Boken avslutas 
m ed ett fylligt index. C.P.

M irm anns saga. Edited by D esm ond Slay. 216 s. Köpenham n iggy. 
(C .A . Reitzels forlag.) (Editiones A m am agnaeanae. Series A , vol. îy .)  
ISBN  8y-y8y6-o25-g. Mirmanns saga är en riddarroman, vars handling 
tilldrar sig i Europa på kejsar N eros tid. Redan sagans första ord "A 
daugum C lem entis papa” antyder em ellertid  det perspektiv som  do
minerar historien om  en jarl av Saxland, hans bistra öden och kvin
norna i hans liv —  innan han slutar sina dagar i ett kloster.

D en  populära sagan är h elt eller delvis bevarad i 34 manuskript, 
varav främst två, ej helt fullständiga m en delvis överlappande m ed el
tida, som  konstituerar kärnan i textgrupperna A  och B, sam t ett antal 
m er eller m indre fullständiga 1600-talsmanuskript vilka utgör kärnan i 
texterna C, D , E. Till dessa kom m er e tt 1800-talsmanuskript m ed  
några kopior, som  kan utgöra en prosaversion av Mirmans rimur från 
1500-talet (F). Stem m a för de över tjugo A-m anuskripten redovisas,
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liksom , i ett diagram, täckningsgrad för de sju som  på olika sätt u tnytt
jas i själva utgåvan. D essutom  ger ytterligare ett diagram en översikt 
över parallelliteten m ellan de sex tryckta A-E-texterna. Bakom dessa 
redovisningar ligger e tt ytterst om fattande arbete m ed  manuskripten, i 
b oken  om fattande över 150 sidor.

Själva utgåvan innehåller dels en  återgivning av A-E, dels, separat, 
F-texten. På så sätt vill utgivaren nå två mål: 1) A -texten  får ett m öjligt 
slut, och de tidigare ej utgivna varianterna ger A  och B en kontext, och  
därm ed m öjlighet att värdera deras läsningar. 2) Utgåvan återger Mir- 
m anns saga i alla sina existerande form er, och därm ed kan den ses som  
e tt  bidrag både till kodikologin och texthistorien m en också till littera
tur- och samhällshistoria. R esultatet tycks väl svara m ot ambitionerna.

Utgåvan är försedd m ed  bl.a. flera register: ett över namnen i Mir- 
m anns saga sam t ytterligare två, relaterade till introduktionen (namn, 
m anuskript m .m .). B.S.

O rdbog over det norrøne prosasprog. 1: a -b a m . / /  A  D ictionary of O ld  
N orse Prose. 1: a -b a m  Redigert a f  Helle Degnbol, Bent Chr. Jacobsen, 
Eva Rode, Christopher Sanders, Þorbjörg Helgadóttir. II + 453 s. Køben
havn  1995 (Den am am agnæ anske kommission). ISB N  8y-yoo 1-280-6.

O rdbog over det norrøne prosasprog. O N P  1: Nøgle / /  Key. Redigert a f  
Helle Degnbol, Bent Chr. Jacobsen, Eva Rode, Christopher Sanders, Þor- 
björg Helgadóttir. II + 453 s. København igg$ (Den am am agnæ anske  
kommission). ISBN 8 y -y001-281-4.

D etta  är det första av elva planerade band i D en  amamagnæanske 
kom m issionens O rdbog over det norrøne prosasprog, vars uppläggning 
presenterades i det registerband som  kom m issionen utgav 1989 (O rd 
bog over det norrøne prosasprog: Registre). Huvudredaktörer under arbe
tets gång har varit Björn H agström  (1978-86), Kirsten W o lf (1986-88) 
och  G uðrún Ása G rim sdöttir (1990-92). Samtidigt m ed ordboksban- 
d et publiceras ett särskilt häfte (O N P  1: Nøgle) som  innehåller en an- 
vändarvägledning, bibliografi, lista över förkortningar och  sym boler, 
sam t rättelser till registerbandet och  till första bandet. A ll tex t återges 
både på danska och engelska. D e t  sam ma gäller ordbokens betydelse
angivelser. C.P.
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The Poetic Edda. Volume II. Mythological Poems. Edited w ith  Trans
lation , Introduction an d  Com m entary by Ursula Dronke. 443 s. Oxford
1997. (Clarendon Press.) ISB N  o-ig-811181-g. I förordet till utgåvan  
uppges att volym  III, m ed  Sigurdsdikterna relaterade till tysk  tradition, 
och volym  IV är långt komna, och att den fortfarande m ycket använda 
volym  I, som  utkom  1969 och  innehöll Atlakvíða, Atlam ál, Guðrúnar- 
h vçt och Ham ðism ál, skall publiceras i uppdaterat nytryck. M ed den  
nu aktuella volym  II, som  innehåller V çlu sp à  (m ed Baldrs draumar 
som  appendix), Rígsþula, Vçlundarkviôa, Lokasenna och  Skírnismál, 
skulle vi alltså snart ha den poetiska eddan i en  ny fullständig utgåva 
m ed engelsk parallellöversättning.

Ursula D ronkes utgåva har främst ett litterärt syfte, att göra det 
m öjligt för den vanlige läsaren att avnjuta eddadiktningens kom plexi
te t och uttrycksfulla språk sam t dess mytiska, religiösa och mänskliga 
tem atik. M en detta syfte utesluter ingalunda —  vid  sidan av intres
santa analyser av genre, struktur och idéinnehåll, proveniens- och  
dateringsdiskussioner, litterära och m ytologiska jäm förelser —  en  
redovisning av m anuskriptsituationen sam t variantapparat och tex t
komm entar. D ronke förenar lyckligt litterär sensibilitet m ed  filologisk  
och historisk lärdom. Ä ven om  man inte är ense m ed  henne i detalj
frågor, kan bara konstateras att en klassiker är på väg att fullbordas.

B.S.

D aniel Sävborg, Sorg och elegi i Eddans hjältediktning. 485 s. Stockholm  
1997 (A lm qvist Sd W iksell International). (A cta  U niversitatis Stockholmi- 
ensis. Stockholm Studies in H istory of Literature. 36.) ISB N  gi-22-01767-4. 
ISSN  04gi-o86g. D en  traditionella synen på eddadikten G udrûnarhvçt 
och andra elegier inom  Eddan är att dessa utgör ett ungt inslag, till
k om m et under m edeltiden, och därigenom  skilt från de m er genuina 
eddadiktem a från vikingatiden. D enna uppfattning finner inget stöd i 
författarens kritiska granskning: hans studie visar att d et in te finns 
något skäl att särskilja elegierna från övriga eddadikter utan att de två 
dikttyperna verkar höra till sam ma poetiska tradition. Förf. kan t.ex. 
visa att sorgem otivet inte bara förekom m er i elegierna, även om  det är 
m er framträdande i dessa, utan snarare är e tt perm anent inslag i den 
fom nordiska/forngerm anska heroiska poesin. C.P.
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M ålsam lingar frå Christiansands og Agershuus Stifter a v  Ivar Aasern 
Redigert a v  Jarle Bondevik, O d d va r  N es og Terje A arset. XLII  + 187 s. 
Bergen iggy (Norsk bokreidingslag L /L ) . (Skrifter fra Ivar Aasen-selska- 
p e t utgjevne a v  Jarle Bondevik, O d d va r  N es og Terje Aarset, Serie A . 
Tekster nr. 4.) ISB N  82-7834-007-2. I Ivar Aasen-sällskapets serie A  ut
ges Aasens efterläm nade manuskript. D enna volym  omfattar följande 
sju arbeten, tillkom na under perioden novem ber 1844 -  novem ber 
1845: Oplysninger om  A lm uesproget i Stavanger A m t, O plysninger 
om  A lm uesproget i Mandals och  Nedernæs Am ter, Oplysninger om  
A lm uesproget i Teilem arken, Oplysninger om  A lm uesproget i 
Budskeruds A m t, O plysninger om  A lm uesproget i den sydligste D eel 
af Kristians A m t tillige m ed Hedem arken, Oplysninger om  A lm u e
sproget i Guldbrandsdalen, sam t Udkast til en Dialektlære, eller For
klaring over d et inbyrdes Forhold im ellem  Sprogartene i Bergens, Kris
tiansands og Agershuus Stifter. I sin inledning ger Oddvar N es en 
översikt över de utgivna m anuskripten och  deras tillkomst; in led
ningen innehåller också tre kartor över Aasens resor hösten 1844, våren 
1845 och hösten 1845. —  Boken avslutas m ed  rättelser till band 2 och  3 
i serien Skrifter frå Ivar Aasen-selskapet (Målsamlingar frå Sunnm øre, 
utg. 1994, och Målsamlingar frå Bergens Stift, utg. 1995). C.P.

Johan A . Schulze, Eit eldre jamningstilhøve i vest-vikversk. A ndre deilen 
(Eldre jam ning p å  -å). Bolkar m ed døme og finnestader. 78 s. Oslo igg7  
(eget förlag). ISBN  8i-gg2ggg-2-6. D etta  är en fortsättning på författa
rens år 1972 utgivna del 1 om  tilljämning i östra delen av yttre T ele
mark. Båda delarna har sitt upphov i en ”hovuduppgåva” från 1957. D e  
partier av denna som  inte utnyttjades i del 1 återges här som  en fo to 
kopia av relevanta handskrivna sidor ur huvuduppgåvan, dock m ed  en  
ny för hand införd paginering. B. P

Kjell Venås, M ålvitskap og målrøkt. Festskrift til 70-årsdagen  30. novem
ber iggy. Redigert a v  A ndreas Bjørkum, Botolv Helleland, Eric Papazian  
[och] Lars Vikør. 505 s. Oslo igg7 (Novus). ISB N  82-7ogg-2gi-7. Kjell 
Venås hyllas här på sin sjuttioårsdag m ed en volym  innehållande tret
tio av hans tidigare tryckta artiklar, utvalda av jubilaren själv. I en in 



2 2 0  A n d e r s s o n ,  H a l lb e r g ,  P a m p , P la t z a c k  och S ö d e r b e r g

ledning ger utgivarna en kort presentation av festförem ålet. Artiklarna, 
av vilka som liga har reviderats före nytryckningen, är grupperade i 
ämnesområdena M ålføre og sosiolingvistikk, Grammatikk, Språk- og  
faghistorie, Nynorsken i dag, och N am n och Dikting; redan dessa ru
briker visar den stora spännvidden i V enås forskning. Boken innehåller 
dessutom  en ”H elsingsliste” och  en  bibliografi av Lars V ikør som  
kompletterar den T ove Bull publicerade i festskriften till V enås på  
hans sextioårsdag. D et är utm ärkt att som  här få e tt stort antal artiklar 
av en av de m est betydande av dagens nordister sam lade i en volym .

C.P.

Tor A . Åfarli, Syntaks. Setningsbygning i norsk, ig o  s. Oslo lg g y  (D et 
Norske Samlaget). ISBN  82-521-4369-5. M ed utgångspunkt i nyare gene
rativ grammatik går förf. i denna grundläggande introduktion i norsk 
syntax igenom  centrala syntaktiska äm nesom råden som  verbal och  
icke-verbal funktion, flyttning, frasstruktur, frastypologi, ordföljdsana- 
lys och satstypologi. Boken är sam tidigt en  införing i syntaktisk teori, 
term inologi och analysteknik, där förf. hela tiden  strävar efter att lära 
läsaren att analysera satser och att skriva m eningsfullt om  syntaktiska 
ämnen. Preliminära versioner av boken har använts några år på grund- 
fagsnivå i nordiska språk vid  universitetet i Trondheim . I anslutning till 
texten  finns gott om  övningsuppgifter. Boken, som  avslutas m ed  en  
definitionsordlista och ett register, bör läm pa sig utm ärkt för den som  
vill sätta sig in i den syntaktiska beskrivningens grunder. C.P.

Poul Lindegård Hjorth, M atth ias M oth og O vids Metamorfoser. 173 s. 
Københatm lggy  (C .A , Reitzels Forlag). (Universitets-Jubilæets danske 
Samfunds skriftsene. N r. 543.) ISB N  87-7876-032-1. I A N F 1980 an
m älde Sven Benson Poul Lindegård Hjorths utgåva 1979 av valda delar 
av den danske lexikografen M atthias M oths dittills otryckta, fullstän
diga översättning till danska vid 1600-talets slut av O vidius M etam or
foser. Hjorts praktutgåva om fattade ungefär fem tedelen  av M oths 
översättning. H uvudvikten lades då vid  den textfilologiska editionen. I 
inledningen redogjordes för förhållandet m ellan original och  översätt
ning, liksom  för M oths behandling av namnförrådet, m en  då m ed  
m ed vetet ofullständiga bakgrundsundersökningar av förlagor och  käll-
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skrifter. N u  presenteras en svit mera genom trängande studier av 
M oths arbete m ed avseende på text-, kom m entar- och  översättartra- 
ditioner. D en  inleds m ed en redogörelse för planerna på en reviderad  
utgåva av M oths handskrift redan efter hans död 1719 och en utvidgad  
analys av handskriftens och kopparstickens öden därefter. En naturlig 
utgångspunkt är den 1719 tryckta auktionskatalogen över M oths efter
läm nade boksamling, som  bl.a. innehåller de M etam orfosutgåvor och  
översättningar som  M oth själv bevisligen ägde. Punktundersökningar i 
tex t- och komm entarverken visar, att det fr.a. var N icolaus H einsius 
arbeten som  legat till grund för M oths bem ödanden. M en även andra 
källor har bidragit, och M oth har fortsatt att bearbeta sin text, främst 
avseende rim och namnförråd. Avslutningsvis försöker Hjorth besvara 
två frågor: Varför valde M oth att ge sin översättning bunden form? 
Varför valde han sina i olika avseenden fördanskade specialform er av 
de klassiska nam nen i grundtexten? Slutsatserna blir att M oth i stort 
sett följde en etablerad kommentartradition, att hans eget nyskapande 
in te var så genomgripande, som  m an kanske tidigare förutsatt. Exkur- 
sivt redogörs för kopparsticken som  illustrerar M etam orfosutgåvorna, 
inklusive de som  skulle ha illustrerat M oths egen utgåva, som  ju aldrig 
kom  till stånd. Därm ed illustreras också Hjorths grundliga textanalyser 
i den föreliggande boken på ett sätt som  högeligen berikar dess kultur
historiska värde. G .H .

O rd, Sprog og artige Diet. Et overblik og 28 indblik 1500-1700. Festskrift 
til Poul Lindegård Hjorth. Redigeret a f  Flemming Lundgreen-Nielsen, 
M arita  A khøj Nielsen, John Kousgård Sørensen. 549 s. København igg7  
( C .A . Reitzels Forlag). (Universitets-Jubilæets danske Samfunds skrift
serie. N r. 544.) ISBN 87-7876-054-8. D en  24 juli 1997 fyllde professor 
Poul Lindegård Hjorth 70 år. Han hyllades då m ed  denna magnifika 
festskrift, vars titel är hämtad från Anders Sørensen V edels karakteris
tik av stilen i de av honom  år 1591 utgivna It H undrede vduaalde  
D anske Viser (”N u staar oc ingen anden steds til at finde saadane 
Danske O rd/S p rog  oc artige D iet”). Som  framgår av titeln  avgränsas 
bidragen till perioden 1500-1700, en tid som  i Danm ark likaväl som  i 
Sverige var avgörande för utvecklingen av skriftspråket till ett relativt 
enhetligt och normerat riksspråk. D en  i undertiteln utlovade ”O ver
blik” är skriven av Flemm ing Lundgreen-Nielsen, som  elegant och lärt 
ger en överblick över vad som  har skrivits om  de två seklernas språk 
och språkutveckling samt —  väl så viktigt —  vad som  återstår att göra.
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A tt redovisa samtliga 28 ”indblik” låter sig självfallet in te göra. D e  
flesta har danska författare, tre (av Sven Benson, Bertil Ej der och  
Gösta H olm ) svenska. Flertalet viktiga aspekter på tidens språk och  
litteratur tas upp: religiös litteratur, folkvisor, lärd litteratur, juridiska 
texter, dramer, musiktryck och den litterära kanon i Danm ark före år 
1700.

Poul Lindegård Hjorth hann inte uppleva m ycket av sitt åttonde  
decennium . Han gick bort den 21 maj 1998. En nekrolog över honom  
återfinns i detta num m er av ANF. B.P.

K n ud Sørensen, A  D ictionary of Anglicisms in D anish. 405 s. Copen
hagen lggy  (M unksgaard). (D et Kongelige D anske Videnskabernes 
Selskab . Historisk-filosofiske Skrifter. 18.) ISB N  87-7304-284-6. IS SN  
0023-3307. Knud Sørensen har sedan länge intresserat sig för anglicis
m er i danskan och gav redan 1973 u t en bok i äm net {Engelske lån i 
dansk). Hans nu utgivna omfångsrika ordbok, som  baserar sig på egna 
excerperingar från huvudsakligen tryckta källor av olika slag, är h isto
risk och försöker dokum entera det engelska inflytandet på danskan 
från äldsta tider och fram till nu. Lånen delas in i direkta lån (feed
back), översättningar (arm vridning  från arm -twisting), hybrider (grape
frugt från grapefruit), semantiska lån (duer från doves, høge från hawks), 
form ella anpassningar (minelægger i stället för mineudlægger, från mine
layer), förkortningar (A D B ), akronymer (A ID S), pseudoanglicism er 
(aircondition  för airconditioning), indirekta anglicismer (roligan, till 
hooligan), fraser (arbejd-langsomt aktion, från go-slow-action), id iom  och  
ordspråk (skyde sig selv i foden, tid  er penge), syntax (kommentere p å  i 
stället för kommentere). D en  enskilda artikeln innehåller, förutom  
uppslagsord, dessutom  inform ation om  uttal, ordklass, proveniens, b e
tydelse, kronologi och bruklighet. Vidare ges exem pel på ordet eller 
frasen plus en översättning till engelska, sam t i förekom m ande fall 
korshänvisning.

Undantagsvis kan man kanske tycka att definitionen av anglicism  är 
väl vid. V i har ju lånat bruket m ed  utegrillning från U SA . M en innebär 
det att havegrill språkligt härrör från barbecue? O ch kan e tt  egennamn  
eller åtm instone ett egennam nsliknande ord som  Beatles räknas som  en 
anglicism? M en som  har näm nts hör sådana fall till undantagen. Søren
sen har skrivit en väl genom tänkt och innehållsrik ordbok, relevant 
inte bara för danskan utan också för de andra nordiska språken. B.P.
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*

A spekter p å  växtnam n. 128 s. Umeå îg g y  (Dialekt-, ortnamns- och folk- 
m innesarkivet i Umeå). (Skrifter utgivna a v  D ialekt-, ortnamns- och 
folkm innesarkivet i Umeå. Serie E. Växtnam n. N r  1.) ISB N  gi-86jy2-^o- 
o. IS SN  1 4 0 2 ^ 8 3 ■ H östen 1995 belönades professor Sigurd Fries m ed  
stiftelsen Språk och kulturs stora pris. I samband m ed  detta arrangera
des ett växtnam nssym posium . Tio av de föredrag som  hölls då publi
ceras här. Tack vare Sigurd Fries' insatser har D A U M  numera, enligt 
arkivchef Jan Nilssons förord till utgåvan, landets förnämsta växt- 
namnssamling, och volym en har fått b li den  första i en ny serie ägnad 
åt just växtnam n. D et första bidraget i sym posierapporten är som  sig 
bör signerat av Sigurd Fries och  utgör en lärdom shistoriskt värdefull 
översikt över växtnam n i svenska floror från fr.a. språkvårdssynpunkt. 
D e t framgår att debatten om  läm pliga växtterm er var som  livligast vid  
förra sekelskiftet m en att inga språkforskare deltog offentligt. Ingegerd 
Fries skriver om  växtnam n i skönlitteraturen, liksom  Edgar Platen, 
som  skildrar bl.a. blom m etaforer i H eines D ie Harzreise. Jan N ilsson  
behandlar några nordiska ord för ’tuvu ll’, 'ängsull', och Gunnar Pers
son analyserar olika språks val av attribut vid  nam ngivning av några 
svamparter. Övriga ämnen som  tas upp är fjällkvannen (Phebe Fjell- 
ström ), växtord i svenska id iom  (Bengt O denstedt), ordet förgätmigej 
(Mats Rydén) och folklig botanik (Margareta Svahn). Utanför äm net 
växtnam n faller det sista bidraget, av Karin Viklund, om  växter och  
växters användning i ett arkeobotaniskt perspektiv. B.P.

Jan C arlquist &  Jonas Carlquist, N åd ig  Fru K ristinas andaktsbok  —  
möte m ed en bannlyst kvinnas fromhetsliv. 224 s. Örebro iggy (Libris). 
ISBN gi-yigs-128-8. D en fru Kristina som  åsyftas i titeln  på den här 
anmälda boken är fru Kristina N ilsdotter Gyllenstierna (1499-1559), 
främst känd som  den som  ledde försvaret av Stockholm  m ot danskarna 
1520. H on  föddes som  katolik och dog som  evangelisk luthersk kristen. 
Under sitt forskningsarbete m ed  religiösa fornsvenska handskrifter (se 
A N F  1997 (112): 206 f.) fann Jonas Carlquist hennes andaktsbok, som  
härm ed publiceras i översättning till nusvenska, m ed  inledande utför
liga kom m entarer som  ger den historiska och religiösa bakgrunden. 
Handskriftens originaltext återges därem ot inte, vilket gör boken m er 
intressant för religionshistoriker och  religiöst intresserade än för ren
odlade språkforskare. B.P.
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Lisa Christensen, Framtidsuttrycken i svenskans temporala system . 222 s. 
L und îggy (Lund University Press). (Lundastudier i nordisk språkveten
skap. A  52.) ISBN  gi-yg66~422-g. ISSN  o ^ y S g y i .  Futurum  i svenskan  
uttrycks antingen m ed  futuralt presens, futuralt skola  eller futuralt 
komina. I denna gedigna och  insiktsfulla avhandling undersöker förf. 
vilka kontextuella krav som  m åste vara uppfyllda för att de tre u t
trycken ska fungera som  framtidsuttryck. Som  ett steg på vägen m ot  
att lösa denna uppgift undersöker förf. Reichenbachs och Vikners 
tem pusm odeller och visar att dessa är otillräckliga för hennes syften. 
H on utvecklar därefter själv en övergripande m odell över svenskans 
tem pussystem , enligt vilken den tem porala inform ationen hos en finit 
sats bestäm s av tem pussuffixen (presens/preteritum ), inom - och  
utom språklig kontext, och  hjälpverb som  informerar om  den tem p o
rala relationen m ellan överordnat och underordnat verb. Efter en  
grundlig genom gång av hur de tem pusbestäm m ande kategorierna ver
kar följer en detaljerad presentation av svenskans centrala verbala 
framtidsuttryck. Christensens avhandling innebär ett stort steg framåt i 
vår förståelse av hur språket uttrycker tem poral inform ation. C.P.

M ats Eriksson, Ungdomars berättande. En studie i struktur och inter
aktion. 3oy s. Uppsala ig g y  (Institutionen för nordiska språk). (Skrifter 
utgivna a v  Institutionen för nordiska språk v id  Uppsala universitet. 43.) 
ISB N  gi-5o6-ug6-8. IS SN  0083-466. D en  vardagliga, m untliga berättel
sen bland ungdom ar på 10-15 år är studieobjektet för denna doktors
avhandling, som  syftar till att beskriva strukturella, interaktiva och  
funktionella aspekter på berättandet, d.v.s. på strategierna för intro
duktionen av en berättelse i sam talet, konstruktionen av själva berät
telsen, bruket av direkt anföring och  personbeskrivning, liksom  på 
lyssnarens roll och gensvar, på sättet av avsluta berättelsen och  på del
tagarnas uppfattning av denna. Iakttagelserna relateras bl.a. till berät
tare av olika kön och ålder. Berättelserna hämtas ur ljudinspelade sam
tal och m otsvarande transkriptioner, studerade ur ett deltagarperspek- 
tiv. A v lätt insedda skäl begränsas analysen till de hörbara, språkliga 
uttrycksm edlen på bekostnad av de utom språkliga. I tabeller och  
figurer illustreras det om fattande undersökningsmaterialet: funda
m entstyper, lexikala anföringsmarkörer, ålders- och könsfördelade fre
kvenser av direkt anföring av olika slag, antalet revolt- respektive 
m issödesberättelser, berättelsem önster m ed  en eller två höjdpunkter 
m .m . Samm anfattningsvis diskuteras de vunna resultaten rörande ung-



Litteraturkrönika i g g y  22 5

domarnas berättande, d.v.s. berättelsens konstruktion, deltagarnas 
interaktion, berättandets struktur och funktion i ungdomarnas samtal 
och  flickors respektive pojkars skilda berättarstil. G .H .

Lennart Helspong [och] Per Ledin, Vägar genom texten. H andbok i 
brukstextanalys. 303 5. Lund iggy  (Studentlitteratur). ISB N  gi-44~yyy>oi- 
5. I denna bok, som  främst riktar sig till universitetsstuderande, 
presenterar författarna en analysm etod för brukstexter, d.v.s. texter  
som  vi utnyttjar för att få eller ge inform ation om  om världen och  för 
att ordna våra privata eller offentliga angelägenheter. D e  inledande 
fyra kapitlen bildar upptakt till textgranskningen: här tar förf. bl.a. 
u pp  frågan om  vad som  kännetecknar brukstexter och varför man  
analyserar dem . Under rubriken V ad är en text? anger förf. ett antal 
egenskaper hos d et som  brukar kallas ”tex t”: en tex t är kom m unikativ, 
in tentionell, verbal, stabil, koherent, konventionell och kreativ. Bokens 
andra del presenterar författarnas analysm etod, först översiktligt och  
sedan m er i detalj. A nalysm etoden har tre huvuddelar, där den första 
tar sikte på kontexten eller textens sammanhang, den andra textens  
form , innehåll och  interpersonella struktur, och den tredje själva stil
analysen, där iakttagelserna rörande textens sam manhang och u p p 
byggnad syntetiseras. Bokens tredje del illustrerar hur analyssättet kan 
tilläm pas för olika syften: ett herm eneutiskt, ett retoriskt och ett ifrå
gasättande. Boken avslutas m ed  en presentation kapitel för kapitel av 
den litteratur som  författarna häm tat uppslag ifrån, en referenslista 
och  två register. C.P.

M onica Johansson, Lexicon Lincopense. En studie i lexikografisk tradition  
och svenskt språk vid  1600-talets mitt. 428 s. Göteborg ig g y  (Meijerbergs 
institu t för svensk etymologisk forskning). (Meijerbergs ark iv för svensk 
ordforskning. 21.) ISBN  gi-628-2536-4. ISSN  0 3 4 8 ^ 4 1 . D enna doktors
avhandling är den första monografiska rapporten från forskningspro
jektet ”Lexikografisk tradition i Sverige”, som  startade 1986. D et efter  
tryckorten benäm nda Lexikon Lincopense eller h elt enkelt Linco- 
pensen, högtidligare kallat D ictionarium  Latino-Sveco-G erm anicum , 
trycktes 1640. Lexikonets författare var läraren, sederm era biskopen i 
Linköping Jonas Petri G othus. Avhandlingens syfte är att genom  jäm 
förelser m ed samtida texter undersöka, vilken betydelse lexikonet 
hade för den språkliga nydaningen av svenskan. A v Lincopensens tre
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delar, det latinsk-svensk-tyska lexikonet, det svenska in dexet m ed  
latinska m otsvarigheter och det över tyska ord m ed  latinska m otsva
righeter, är det de två svenska inslagen som  huvudsakligen tilldrar sig 
intresset, bl.a. deras inbördes påverkan. D e t  om fattande ordboksarbe
tet sätts också in i sitt större, lexikografihistoriska sam m anhang, m ed  
forskningsöversikt, beskrivningar av tillkom stm iljö, utform ning, språk
bruk (företrädesvis ortografi och ordbildning), inhem ska och  kontinen
tala förebilder etc. G ivetvis undersöks även arbetets inverkan på den  
efterföljande lexikontraditionen. Härvidlag är ordbokens roll som  
förstabeläggskälla för SAO B särskilt intressant som  spegling av ordför
rådets nytillskott vid  1600-talets m itt. L incopensens svenska in dex b lev  
förebild för en rad svenska ordlistor. Som  latin lexikon var den  e tt  
pionjärverk m ed  betydelse fr.a. för sin samtid. D å boken redan vid  t ill
kom sten snarast var språkligt konservativ, fick den inte någon större 
inverkan på den efterföljande språkliga utvecklingen. Som  källa för 
förstagångsbelägg är Lincopensen ett bra exem p el på ”dubbelnatur”, 
eftersom  den å ena sidan i så hög grad återspeglar från latinet och  tys
kan översatta kulturhistoriska företeelser, varav en  del direkt hör till 
antikens samhällsliv, vilket resulterat i död- eller sällsynthetsm arke- 
rade notiser i SAO B. Å  andra sidan har L incopensen givit SAO B åt
skilliga förstabelägg på ännu levande ord i svenskt språkbruk. G .H .

Gunlög Josefsson, O n the principles of word form ation in Swedish. 183 s. 
Lund iggy  (Lund U niversity Press). (Lundastudier i nordisk språkveten
skap. A  31.) IS SN  0 3 4 j-8 g ji, ISB N  gi-yg66~4i6-4 . D enna doktorsav
handling inför den generativa grammatikens m inim alistiska program i 
ordbildningsläran. Josefsson argumenterar för att syntaxens principer 
är giltiga också där och  är därigenom snarare transform ationalist än 
lexikalist. Å  andra sidan räknar hon  inte m ed  att m orfem  och ord
stammar har en egen  ordklasstillhörighet utan låter ordklassdragen 
uppbäras av böjningsändelserna. Stammarna har i stället ontologiska  
egenskaper eller tendenser. I synnerhet deras aktionsart, en ligt e tt sys
tem  m ed  fem  klasser, ses som  en förklaring till restriktioner i kom bi- 
nationsmöj ligh etem a.

Efter inledningskapitlet följer ett avsnitt om  den teoretiska ramen 
och  en skiss av avhandlingens viktigaste ideer. Därefter följer kapitel 
om  sammansättning, om  avledning m ed suffix och  m ed  prefix, om  
particip och kortare diskussioner av begreppet huvudled  (head), ord- 
bildningsprincipernas universalitet och lexikon. Bl.a. diskuteras grän
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serna m ellan sammansättning, avledning och  böjning. D e t  faktum  att 
avledningar m ed betonade suffix kan innehålla fogem orfem  på sam ma  
sätt som  sammansättningar förklaras t.ex. av stam m ens aktionsart, 
m edan alternativa, m er traditionella förklaringar som  att betoningen  
kan ses som  grund för regeln inte hinner diskuteras. Teoretiserande av
handlingar m åste ibland begränsa dataurvalet till data som  är viktiga 
för den egna teorin —  G.J. faller väl inte i denna fälla, m en hinner 
förstås inte heller samla in ett stort em piriskt material som  kunde visa 
hur övergången från lexikaliseringar till produktiva ordbildningar ser 
ut i detalj.

Boken är pedagogiskt skriven och  klart disponerad m en trots detta 
något svår att tillägna sig för en läsare som  inte är van m ed  den  
teoretiska m odellen, dels på grund av att argum entationen av utrym - 
m esskäl ibland blir ensidig, dels för att traditionella term er av teore
tiska skäl ersätts m ed nya. Boken innehåller dock många förtjänstfulla 
lösningar. D ess förtjänster ligger både i den konsekventa tilläm pningen  
av en ny teori och i förklaringarna av nya detalj iakttagelser. E.A.

O lle Josefsson (red.), Svenskan i IT-samhället. 205 s. Uppsala îg g y  (H all
gren <Sd Fallgren). (O rd  och s til Språkvårdssam fundets skrifter. 28.) ISBN  
g 1-7382-743-6. I bokens tio  kapitel belyser ett antal språkforskare och  
språkvårdare vilken betydelse datorerna har för språkutvecklingen. 
Kapitlen är ordnade kring fyra frågor: hur påverkas svenskan i texter  
skrivna m ed  ordbehandlare (bidrag av Patrie Hadenius, Richard 
D om eij, Brita Swahn och Lars M elin), vad händer m ed språket när 
m an översätter m ed  datorns hjälp (bidrag av Bengt Sigurd och Lars 
A h ren b erg /Magnus Merkel), vad utmärker d et dialogiska skriftspråk 
som  utvecklas i datorkom m unikationen (bidrag av Kerstin Severinson  
Eklundh och Anna-M alin Karlsson) och vilka problem  och m öjligheter 
innebär datoranvändningen för den etablerade språkvården (bidrag av 
O la Karlsson och Hans Karlgren). Varje avsnitt inleds m ed en översikt 
av redaktören. I sin inledning pekar Josefsson på ytterligare områden  
som  hade varit intressanta att belysa (hur gör man sin hem sida så till
gänglig som  m öjligt, vilken roll spelar datorerna för dem  som  har olika 
form er av språkliga handikapp, o .s.v.). Josefsson påpekar också att det 
är svårt att avgöra vilka fenom en i språket som  är specifikt datorbe- 
tingade och vilka som  har andra ursprung. C.P.
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Ulla-Britt Kotsinas, A nna-B rita Stenström och A n na-M alin  Karlsson  
(utg.)f Ungdomsspråk i Norden. Föredrag från ett forskarsym posium . 248 
s. Stockholm ig g j  (Institutionen för nordiska språk, Stockholms universi
tet). (M eddelanden från Institutionen för nordiska språk v id  Stockholms 
universitet. M IN S. 43.) ISB N  gi-86j62-45-i. IS SN  0348-3568. I denna  
volym  publiceras fem ton  föredrag från sym posiet "Ungdomsspråk i 
N orden”, som  ägde rum i Stockholm  i juni 1996; dessutom  innehåller 
boken en fyllig inledning av Ulla-Britt Kotsinas och  fyra översikter 
över ungdomsspråksforskning i Danm ark (M ette K unøe), Finland  
(Mirja Saari), N orge (G unnstein Akselberg) och Sverige (Bengt N ord
berg). Penelope Eckerts plenarforedrag "Why ethnography?” har som  
syfte att argumentera för bruket av etnografiska m etoder inom  socio- 
lingvistiken; som  bakgrund använder hon  en studie av fonologisk  varia
tion  i språket hos ungdomar i D etroits förorter. D e t  andra plenarfore
draget, Ben Ram ptons "Sociolinguistics, cultural studies, and n ew  
ethnicities in interaction”, utvecklar sam spelet m ellan sociolingvistisk  
diskursanalys och  antropologiska och  sociologiska studier av ungdo
mars kultur. Bland de övriga bidragen märks Anna Gunnarsdotter G rön
bergs undersökning av ordvariation bland högstadieungdom ar i G ö te
borgsområdet, Tore Kristiansens studie av hur ungdom ar i N æ stved-  
regionen uppfattar den språkliga norm situationen och vilken b etydelse  
detta har för deras eget språkbruk, Stina A asheim s kartläggning av ord
förrådet i flerspråkliga ungdom sm iljöer i O slo, och  Kristina Suikkaris 
presentation av hur tvåspråkiga svensk-finska tonåringar kan använda 
sitt andraspråk svenska för att förm edla pragm atisk inform ation.

C.P.

A strid  Lundgren, O rdbok över N ysä tram åle t —  en nordvästerbottnisk  
dialekt. 324 s. Um eå iggy  (Dialekt-, ortnamns- och folkm innesarkivet i 
Um eå). (Språk- och folkminnesinstitutet. Skrifter utgivna a v  Dialekt-, 
ortnamns- och folkm innesarkivet i Umeå. Serie A . Dialekter. N r  12.) 
ISBN  gi-863j2-3i-g. ISSN  0280-5553. Nysätra är en  av de m indre sock
narna i V ästerbotten och  ligger m ellan Lövånger och Bygdeå i land
skapets kustland. Från socknen utges nu en  dialektordbok på närmare 
10 000  ord. Uppslagsorden är tryckta i halvfet stil och består som  sig 
bör av en riksspråklig form , konstruerad i de fall då ordet saknas i riks
språket. Så kom m er uppgift om  ordklasstillhörighet, uttal m ed  grov 
beteckning, böjning och betydelse m ed  frasexem pel. Läsaren får ingen  
återgivning ord för ord av fraserna utan en (ibland ganska fri) översätt
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ning. V ad som  borde ha skrivits snottermyren  skrivs hjortronmyren, sno 
skrivs vänd, lilljuldag julafton etc. M en detta är tyvärr snarare regel än 
undantag i svenska dialektordböcker och  ingenting som  författaren kan 
klandras för. H on har åstadkomm it en  gedigen ordbok av intresse både 
för traktens folk och för språkforskare.

D e t  saknas ett helt ark, ss. 225-241, i anmälarens exem plar. För
hoppningsvis är detta en enstaka miss av bokbindaren. B.P.

M ISS M eddelanden från Institutionen för Svenska Språket v id  Göteborgs 
universitet. Göteborg 1997. ISSN  1102-4518,
N r  17 M arika Lagervall, Betydelseförändring i teori och praktik. 56 s.
N r  18 Ela Dura, Substantiv och stödverb. 25 5.
N r  19 M arika Lagervall, Förnamn i Göteborg p å  1700-talet. 85 s.
N r  20 Karolina W irdenäs, D iskussion och gräl i vardagssam tal. 60 s.

För två av årets fyra M ISS-volym er svarar Marika Lagervall. H ennes  
undersökning av förnamnsskicket i 1700-talets G öteborg väger otvivel
aktigt tyngst. G enom  studium  av 4 707 dopnam n fördelade på 3 334 
namnbärande personer beskriver h on  över tid  nam nrikedom , fler- 
namnsbruk, dubbelnam nens sammansättning, stavelseantal, ursprung, 
frekvens, modevågor, könsskillnader och  socialt betingade geografiska 
skillnader. Under seklet slår flem am nsbruket igenom , först i staden  
och sedan på om givande landsbygd. Flicknamnen är till stavelseantalat 
avgjort längre, och de är mera utsatta för m odets växlingar.

Undersökningen av ordens betydelseförändringar rör ett urval b e
släktade samnordiska ord, som  undergår olika betydelseförskjutningar i 
de nordiska språken, m ed eller utan sam tidigt bibehållen grundbe
tydelse. Efter en vetenskapsteoretisk, m etodisk  och  term inologisk ex 
p osé prövas hypoteserna diakroniskt och  synkroniskt på listorna över  
de utvalda orden. Materialet är för lite t för att tillåta h e lt  säkra eller  
vittgående slutsatser, m en undersökningen är en spännande aptitretare 
för den semantiskt intresserade.

Ela Duras utgångspunkt är lexikala flerordsenheter i ett avhand
lingsarbete om  autom atisk textanalys av svenska, d.v.s. lexikalisk  
kom position av fr.a. verb+substabtiv och  verb+substantiv+preposition, 
detta m ed åtföljande sam m anfattningsaccent i talspråket (tyvärr 
mindre användbar i en textundersökning) och utm ärkande m orfosyn- 
taktiska drag i såväl tal som  skrift. M aterialet hämtas ur den lexikaliska 
databasen över svenskan vid Språkdata i G öteborg. Undersökningens
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urvals- och resultatgrupper listas i appendix och  de finns också till
gängliga och  sökbara på datanätet.

Ä ven Karolina W irdenäs återger sitt material i appendix. H ennes  
undersökning analyserar hierarki och  samarbete, ålders- och  könsfakto- 
rer i samtalssituationerna diskussion respektive gräl m ellan grupper av 
personer som  känner varandra väl. Syftet är att strukturellt och  funk
tionellt beskriva skillnader och att förklara varför diskussion övergår i 
gräl i den ena samtalsgruppen. D e t  gäller enkönade gruppsam tal om  
vardera cirka en tim m as längd. D et är m ansgruppen som  grälar. O enig
h et förekom m er även i kvinnogruppen, m en utan att övergå i gräl. 
Slutsatserna är m ed  hänsyn till det spröda m aterialet kanske in te h elt  
övertygande, m en spännande nog för att man gärna skulle vilja ta del 
av en utvidgad tilläm pning av m etodik och  teoriresonem ang. G .H .

M uriel N orde, The H istory of the G enitive in Swedish. A  case stu dy in 
degrammaticalization. X V I + 268 s. A m sterdam  1997 (Vakgroep S kandi
navische taal- en letterkunde. U niversity of A m sterdam ). ISB N  90- 
9010785-1. I denna avhandling undersöker förf. hur genitiven u tveck
lats i svenskan från en m orfologisk kasusändelse till en enklitisk fras
markör; undersökningsperioden sträcker sig från runsvensk tid  till m it
ten  av 1500-talet. Förf. vill bl.a. besvara frågan om  vilka språkliga och  
utomspråkliga om ständigheter som  m öjliggjorde uppkom sten  av en ny 
possessiv konstruktion, hur och när genitiv-s spreds till andra deklina
tioner än de där det ursprungligen hörde hem m a, och  när -s övergick  
från att vara en ändelse till en frasmarkör. Förf. studerar också hur ut
vecklingen av -s som  frasmarkör är relaterad till andra grammatiska 
förändringar, som  nedslipningen av böjningsändelsem a och uppkom s
ten av en m er fast ordföljd. Remarkabelt är att förf. inte diskuterar 
gruppgenitivens roll i sam manhanget. I appendix ges en  översikt dels 
av det fom svenska kasussystem et, dels av de semantiska relationer som  
den adnominala genitiven uttryckte i fornsvenskan. Boken avslutas 
m ed en sam m anfattning på holländska. C.P.

M agnus O lsson , Swedish numerals in an international perspective. 207 s. 
Lund 1997 (Lund University Press). (Lundastudier i nordisk språkveten
skap. A  50.) ISSN  0347-8971, ISB N  91-7966-413-X. D enna doktorsav
handling om  svenska räkneord försöker ge en  m ångsidig bild av de 
svenska räkneordens bildning, deras m orfonologi och  syntax, m en
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täcker också andra aspekter som  pragmatik, utveckling och universella  
principer.

D e t  kalejdoskopiska inledningskapitlet ger tyvärr inte en  rättvis bild  
av avhandlingens röda tråd, och avslutningens avsnitt om  betydelseför
skjutningar hänger kanske inte riktigt ihop  m ed  diskussionen av räkne
ord. M en däremellan presenteras en rikedom  av data. Räkneordens 
ordklasstillhörighet diskuteras, m orfonologin  hos kardinaltal, ordinal- 
tal, bråktalsformer och s.k. konkreta form er (avledda substantiv som  
fem m a) behandlas. Framställningen interfolieras av etym ologiska detal
jer, jämförelser m ed andra språk och  notiser om  kulturhistoria. Ett 
kapitel ägnas åt specialegenskaper hos räkneorden noll, ett och två, och  
e tt  kapitel åt räkneordens struktur.

Etym ologier och form ella beskrivningar är kanske inte alltid h elt  
korrekta, m en avhandlingens förtjänster ligger snarare på annat håll -  i 
sam lingen av intressanta data, i diskussionen av relationerna m ellan  
besläktade former, i reflexionerna kring universella drag i räkneordens 
bildning. En huvudtes är att lågproduktiva m önster (lexikaliseringar) 
går före högproduktiva. M en man får också en inblick i hur olika bild- 
ningsprinciper tävlar m ed varandra t.ex . vid  bildningen av bråktal eller 
beteckningar för årtionden.

Speciellt intressant är kapitlet om  uttalet av årtal, som  direkt tar 
ställning i språkvårdsdebatten. O lsson föredrar u ttalet å r  tvåtusen  
fram om  tjugohundra och anför data från ett flertal språk som  tycks ge 
stöd  för tanken att varianter m ed hundra  används bara när de är kor
tare än varianten m ed tusen . Naturligtvis kunde också andra argument 
ha diskuterats, m en det finns säkert anledning till att återkom ma till 
denna fråga i språkdebatten. E.A.

Studier i svensk språkhistoria 4. Förhandlingar v id  Fjärde sam m ankom s
ten för svenska språkets historia Stockholm 1-3 novem ber igg$ utgiima a v  
Patrik Åström. 218 s. Stockholm ig g j  (Institutionen för nordiska språk, 
Stockholms universitet). (M eddelanden från Institutionen för nordiska  
språk vid  Stockholms universitet. M IN S. 46.) ISB N  gi-86j62-46-X . ISSN  
0348-3568. Som  påpekas i förordet till denna sym posierapport kom  
aspekter på språkkontakt att i viss mån dom inera den fjärde sam man
kom sten för svenska språkets historia. Redan i d et första bidraget, av 
Ernst Håkon Jahr, tas tem at upp i form  av en diskussion om  kontakten  
m ellan nordiska och m edellågtyska under senm edeltiden. På goda 
grunder argumenterar Jahr för att det rörde sig om  en dialektkontakt
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och inte om  en språkkontakt och att det tidigare förm odade pidgin- 
språk som  skulle ha uppstått i samvaron m ellan tyskar och  nordbor är 
en  fantasiskapelse. Bland andra bidrag av större räckvidd kan nämnas 
föredraget av Claes-Christian Elert om  språket i södra Skandinavien  
under bronsåldern, där Elert hävdar att e tt germ anskt språk kom  h it  
först 1000 till 500 år f.Kr. och  att språket dessförinnan var ett indo- 
europeiskt baltiskt språk eller ett finsk-ugriskt språk —  eller bådadera. 
Ett annat beaktansvärt bidrag lämnas av M uriel N orde, som  m enar att 
den svenska genitiven num era bör betraktas som  enklitisk determ i
nator och  in te som  en kasusändelse. Åtskilliga andra artiklar hade varit 
förtjänta av att dra fram, m en  de här näm nda kan räcka som  smak
prov. B.P.

Svenskan i Finland 4. Föredrag v id  fjärde sam m ankom sten för beskriv
ningen a v  svenskan i Finland. Å bo  25-26 april 1997. Redigerade a v  
Saara H aapam äki. 265 s. Å bo  1997 (Svenska institutionen, Å bo  ak a 
dem i). (Skrifter frän Svenska institutionen v id  Å b o  akadem i. 3/1997.) 
ISB N  952-12-0071-5. IS SN  1237-8445. I denna volym  publiceras i bear
betat skick arton av sektionsföredragen och  de två plenarföredragen, 
Kjell Herberts: "Svenska som  m inoritets- och majoritetsspråk i Finland 
—  några sociologiska reflektioner" och  U lf  Telem an: "Taxonom in i 
Svenska A kadem iens grammatik. Några problem  och lösningar”. Flera 
artiklar behandlar svensk-finsk språkkontakt, m en  här finns också b i
drag om  svenska språket och  finlandssvenskan. Erik Andersson skriver 
om  svenska rörelseverb och  måladverbial, Hanna Lehti-Eklund om  
alltså  som  diskurspartikel, Anne-M arie Londen om  liksom  i e tt fin
landssvenskt radiosamtal och  Caroline Sandström  om  genus i Sibbo- 
dialekten. I en  intressant liten  studie visar Carita R osenberg-W olff hur 
prosodiska drag som  intonation och paus kan ha en klar pragmatisk  
funktion. M ikael Reuter ställer frågan "Hur annorlunda är finlands
svenskan?" och visar m ed  utgångspunkt i stickprov från finlandssvensk  
tidningstext 1997 och  en rem isdebatt i Svenska Finlands folkting att 
över 99% av den skrivna och  talade finlandssvenskan är ren svenska. 
Bland övriga bidrag märks Kaisa A lanens studie av avgränsning som  ett 
aspektuellt särdrag och Marianne Nordm ans undersökning av bruket 
att använda stor bokstav vid  sammansättningar m ed  egennam n som  
förled (Borgåbo eller borgåbö). C.P.
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G unilla Söderberg, Taga, bagare, Bragby. O m  g för äldre k i svenskan. 
203 s. U ppsala iggy  (Institutionen för nordiska språk v id  Uppsala uni
versitet). (Skrifter utgivna a v  Institutionen för nordiska språk vid  U ppsala  
universitet. 42.) ISBN  gi-5o6-ng2-$. IS SN  0083-4661. Syftet m ed  denna 
avhandling är att skilja de fall av g  för äldre k  som  beror på inhem sk  
utveckling i svagton från fall m ed  annat ursprung. I inledningskapitlet 
ges forskningshistorik, skissas utvecklingen k > g  i de andra nordiska 
språken och presenteras materialet. Därefter följer specialstudier i 
separata kapitel av suffixet -lig, adjektivet fattig, verbet taga m ed  sub
stantiv bildade till verbet, pronom enet någon, pronom enen jag, mig, 
dig, sig, substantivet bagare, det fornsvenska och dialektala skom (m )are  
’skomakare', det fornsvenska stegharahus m ed  dialektala särutveck- 
lingar, orden piga, bägare, koger och svag, sam t diverse ortnamn, där
ibland Sverige. Förf. m enar att suffixet -lig "beror på inhem sk övergång 
k > g  m en inte skall förstås som  resultatet av en renodlad svagtons- 
utveckling”; att fattig  har undergått en m er kom plicerad förändring, 
under påverkan av bl.a. bildningarna på -lig; att form en skom {m )are  
beror på analogi m ed andra yrkesbeteckningar på -are; och att bagare, 
stegharahus, bägare, koger, piga  och svag  är att betrakta som  danismer. 
Påverkan från danskan ligger också bakom  form en Sverige. Kvar står 
verbet taga  sam t pronom enen någon, jag, mig, dig  och sig, där g  beror 
på en särsvensk utveckling i svagton, som  tycks ta sin början under 
äldre fornsvensk tid, m ed utbredningscentrum  i M ellansverige. D e  
former som  kan räknas som  danismer är från yngre fornsvensk tid.

Gunilla Söderberg har åstadkom m it e tt gediget lärdom sprov. A lla  
resultat är väl inte lika övertygande, m en förf. resonerar genom gående 
klokt och kunnigt och har utökat vårt kunnande om  fornsvenskans u t
veckling i en ingalunda oviktig ljudhistorisk detalj. B.P.

Till Barbro. Texter och tolkningar tillägnade Barbro Söderberg den 23 sep
tember iggy utgivna a v  Roger Andersson och Patrik Åström . 1J3 s. Stock
holm iggy (Institutionen för nordiska språk, Stockholms universitet). 
(M eddelanden från Institutionen för nordiska språk v id  Stockholms uni
versitet. M INS. 45.) ISBN  gi-86j62~4j-8. IS SN  0348-3568. Till professor 
Barbro Söderbergs 65-årsdag utkom  denna festskrift, huvudsakligen  
författad av forskare som  är eller har varit hennes doktorander vid  
Institutionen för nordiska språk vid Stockholm s universitet. Flertalet 
bidrag berör svenska språkets äldre historia. Roger Andersson under
söker m edeltida vidimationshandlingars variation i förhållande till ori-
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ginalet, Inger Larsson skriver om  kvinnans beseglingar av m edeltida  
urkunder, Rune Palm belyser runkunskapen under m edeltiden , Gisela  
V ilhelm sdotter analyserar Ivan Lejonriddaren som  utvecklingsrom an, 
A lexander Zheltukhin skildrar renässansskolor och  stavelsenorm er, 
och Patrik Åström  presenterar bibeldram at D e creatione mundi, ett av 
de äldsta på det svenska språket. Övriga bidrag är av Jonas Carlquist, 
som  skriver om  O lle H edbergs Får ja g  be om räkningen, och Per Ledin, 
som  i Bakhtins efterföljd ger en intertextuell tolkning av apotekens 
broschyr om  smärta. Därutöver förtecknas Barbro Söderbergs tryckta 
skrifter 1975-1996. B.P.

Anna-Britta W allerstedt, D en receptiva ordförståelsen hos invandrar
elever och deras inlärningssituation. En studie genomförd i åk  1 p å  O m - 
vårdnadsprogrammet. 14g s. + g bilagor. Göteborg ig g y  (Institutet för 
svenska som andraspråk, Institutionen för svenska språket, Göteborgs 
universitet). (R O SA . Rapporter om svenska som andraspråk. 1.) ISSN  
J403-1353. D etta  är en  undersökning av ordförståelsen hos invandrar
elever som  har börjat sina studier i årskurs 1 i Omvårdnadsprogram- 
m et. Två tester har använts m ed  ord och  uttryck presenterade dels fri
stående, dels i en  kontext, i båda fallen valda ur elevernas lärobok  
O m vårdnadskunskap A . T estem a har använts på 68 elever m ed  annat 
m odersm ål än svenska och 4 g  elever m ed  svenska som  m odersm ål. 
Resultaten, som  inte kan betvivlas, är föga uppm untrande. D et visar 
sig t.ex. att invandrarelever har signifikant sämre ordförståelse inte  
bara generellt utan också när m an jämför elever m ed ungefär sam ma 
m edelbetyg från de två grupperna. M indre nedslående —  m en föga 
överraskande —  är att invandrarelever som  har gått m er än fem  år i 
svensk skola har bättre ordförståelse än sådana som  har gått en  kortare 
tid än fem  år i svensk skola. Förf.:s slutsats blir bl.a. att "det är av 
största vikt att invandrarelever ges en kraftigt förstärkt undervisning i 
svenska språket såväl före som  under den gymnasiala undervisningen." 
Läsaren instäm m er gärna. B.P.

Byens navne. Stednavne i urbaniserede områder. Rapport fra N O R N A s  
24. sym posium  i København  2 5 .- 2 7 .  april igg6. W ith  sum m aries in Eng
lish. Redigeret a f  Vibeke D alberg og Bent Jørgensen. 208 s. Uppsala iggy
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(N O R N A-förlaget). (N O R N A -rapporter. 64.) ISB N  g i - j276-062-1. ISSN  
0346-6728. D e t var ett gott initiativ av N O R N A  att anordna ett sym 
posium  om  städernas namn: även om  äm net num era inte är outforskat 
återstår m ycket att göra. Sym posiet arrangerades av Institut for N avne
forskning och hölls i Köpenham ns universitets lokaler u te på Amager. 
Samtliga 14 föredrag från sym posiet publiceras här. G unnstein A ksel
berg skriver om  norm ering och val av väg- och gatunamn, Marianne 
Blom qvist om  husnam n i Helsingfors, Birgit Christensen om  nyare 
gatunamn i Tønder, Bjørn W esterbeck D ahl om  bastionnam n som  
politiska indikatorer i 1600-talets Danmark, Gillian Fellows-Jensen om  
danskt inflytande på engelska m edeltida städer, Jonas Ferenius om  
aktuella nam nproblem  i Stockholm , Gunilla Harling-Kranck om  lik
nande problem  i Helsingfors, B ent Jørgensen om  stadsdelsnam n i 
Köpenham n, Ivar Lund om  nam nkontinuitet i den norska småstaden  
H alden, Ola Stemshaug om  gatunam nspolitik i Norge, Finn Folke 
Thorp om  namn på ”husm annsplasser” i Aker som  lever vidare efter 
inkorporationen m ed O slo kom m un, Marja Viljamaa-Laakso om  gatu
namn och identitet i Esbo, Þórhallur V ilm undarson om  isländska 
gatunamn och Mats W ahlberg om  svenska gatu- och  kvartersnamn 
som  historisk och  idéhistorisk spegel. V olym en  avslutas m ed  ett 
namnregister utarbetat av Margrethe H eidem ann Andersen och  
A nnette W arnez. B.P.

Den ellevte nordiske navneforskerkongressen Sundvollen ig -2 3 . juni igg4 . 
Redigert a v  Kristoffer Kruken. 431 s. U ppsala igg6  (NO R NA -förlaget). 
(N O R N A -rapporter. 60.) ISBN  91-7276-058-3. ISSN  0346-6728. D en  
elfte nordiska namnforskarkongressen ägnades åt två huvudtem ata: 
Onomastiken i ämneshistorisk och vetenskapsteoretisk belysning samt 
nam nm önster i regional och kronologisk variation. Båda lockade 
namnforskare till flera betydande bidrag. Kring det första tem at kretsar 
Thorsten Anderssons tankar om  onom astiska grundfrågor, Lennart 
Elmeviks föredrag om  nam nelem entet tun  och Svante Strandbergs 
översikt över den hydronom iska forskningen i de olika nordiska län
derna. Vidare kan nämnas G unnstein  Akselbergs vidräkning m ed  
teorilösheten i norsk (och annan nordisk) namnforskning och Gudrun  
Utterström s försök att sätta in den svenska personnam nsforskningen i 
ett idéhistoriskt sammanhang. A v bidrag som  hör till det andra tem at 
vill anmälaren särskilt framhäva Staffan N yström s föredrag om  nam n
mönster, nam nsystem  och onom astikon, Bente Holm bergs analys av
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term er och avgränsningar i dansk ortnamnslitteratur, Þórhallur V il- 
m undarsons undersökning av eventuella uppkallelsenam n vid  Islands 
kolonisation sam t Svavar Sigm undssons översikt över nam nm önster i 
isländska gårdnamn. Thorsten Andersson avslutar kongressrapporten  
m ed några sam manfattande synpunkter. B.P.

Bent Jørgensen, Stednavne i Vestsjællands A m t. Sorø. Ringsted. A lsted  
Herred. Ringsted Herred. Udgivet a f  Institut for Navneforskning. 150 s. 
København íg g y  (C .A . Reitzels Forlag). (D anm arks Stednavne. N r. 23.) 
ISB N  87-7876-065-8. Vestsjællands A m t om fattar A lsted  Herred och  
Ringsted Herred sam t städerna Sorø och Ringsted. På grundval av ett 
råmanus utarbetat av Lis W eise innan hon  läm nade Institut for N avne
forskning ger nu Bent Jørgensen u t ortnam nen i om rådet, efter de 
principer som  sedan länge är fastställda för serien D anm arks Sted
navne. M aterialet innehåller många och  svårtolkade nam n vilka förfat
taren, som  är att vänta, behandlar klokt och insiktsfullt. Man noterar 
bl.a. ett intressant fall av tidigt partiellt namnbyte: i B jem ede  (s . 48 f.) 
var äldst senare leden  ett forndanskt høfthi ’utspráng’, m en  redan 
under 1300-talet byttes leden  u t m ot fom danska with  ’skog’.

O m  Rundtomhus (s. 119), som  förf. in te lyckas tolka, hade kunnat 
nämnas att d et skånska Runtenomsgården  (SkO A  3 :42), även kallad 
Tvillinggården, Tvillinggårdarna eller Dubbelgården, kanske erbjuder en 
tänkbar parallell. Förleden i d et östansundska nam net tycks ha sam
band m ed  att två gårdar ligger så att de tillsam m ans bildar en  kring
byggd gård. B.P.

Hugo Karlsson, O rtnam n i Å m ål. 56 s. K arlstad  igg7  (Högskolan i K arl
stad). (Högskolan i Karlstad. Forskningsrapport. Samhällsvetenskap. 
9 7 :5 ). IS SN  1103-8284. Ortnam nen i Åm åls socken och  stad är före
m ålet för den här undersökningen av förre chefen  för D ialekt-, ort
namns- och  folkm innesarkivet i G öteborg H ugo Karlsson. Efter en  
bred genom gång av ortnamnsforskningens term inologi, m etoder, arkiv 
och publikationer följer ett avsnitt om  sam hälle och ortnamn. I den  
egentliga behandlingen av ortnamn i om rådet koncentreras undersök
ningen till själva stadsnamnet, som  är svårtolkat bl.a. för att förleden i 
det äldsta belägget skrivs 0 -, m edan alla följande källor har A - (Å-). 
Ä ven senare leden, äldst skriven -mordh, har en  oklar innebörd. Efter 
en grundlig genom gång av dialekt- och ortnamnsmaterial som  innehål-
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1er ordet och dess nära släktingar kom m er förf. ffarn till den välm oti
verade slutsatsen att man bör utgå från en  b etydelse ’(grovt) grus’, inte 
som  man tidigare har förm odat från innebörden 'skog (på grusig eller 
stenbunden m ark)’. V äxlingen i förleden vill Karlsson förklara m ed  att 
d et har funnits två konkurrerande förleder, en  fjärrhorisontversion där 
förleden är ett ånamn *Auma, släkt m ed d et norska dialektala verbet 
au m a  ’arbeida jam t og trottig’, och  en närhorisontversion där förleden  
är appellativet Å-, i båda fallen m ed  syftning på nuvarande Åmålsån.

B.P.

O rtnam n i språk och samhälle. Hyttningsskrift till Lars Hellberg. Redige
ra d  a v  Svante Strandberg. 311 s. Uppsala ig g j  (U ppsala University L i
brary). (A cta Universitatis Upsaliensis. N om ina Germ anica. A rk iv  för 
germansk namnforskning. 22.) ISB N  gi-554-4051-7. IS SN  034g-^07^. För 
att fira professor Lars H ellberg på hans 80-årsdag anordnades den 25- 
27 mars 1994 ett sym posium  i Uppsala m ed  d et tem a som  anges i bok
titeln . Under sym posiet hölls sam manlagt 16 föredrag av Sveriges 
främsta namnforskare och av representanter från Norge, Finland och  
Schw eiz. D en  nu utgivna sym posierapporten inleds av Thorsten  
Andersson, som  ger en fin sam lad översikt över Lars H ellbergs forsk
ningsinsatser. I jubilarens anda analyserar Stefan Brink några väst
svenska namnmiljöer, m edan Oskar Bandle i sitt bidrag snarare griper 
tillbaka på Jöran Sahlgrens tankar om  svenska kulturprovinser och kul
turvägar dokum enterade genom  ortnamnen. Två intrikata namn- och  
ljudhistoriska frågor behandlas på ett m ycket fruktbart sätt av Lennart 
M oberg och G un Widmark: den förre skriver om  synkope i sam m an
satta ortnamn, den senare om  ordlängdsbalans i ortnamn. O la Stem s- 
haug företar m ed utgångspunkt i några konkreta fall en kritisk gransk
ning av Magnus O lsens term  ”veiens nam n”, och Svante Strandberg ger 
en översikt över sörmländska sockennam n. Jan N ilsson  tar upp en vik
tig fråga för ortnamnsarkiven, näm ligen m öjligheten att bättre anpassa 
de regionala ortnamnsserierna efter allm änhetens behov. A v övriga 
bidragslämnare behandlar Lars-Erik Edlund ett hydronym kom plex i 
Ångermanland, Lennart Elm evik ortnamn på Frö-, Sigurd Fries frågan 
om  huruvida sjönam net eller ånam net är primärt i klart besläktade 
namnpar, Botolv H elleland m öjligheten att tem atisera ett antal ort
namn m ed  syftning på sociala och  sakrala förhållanden, G östa H olm  
ortnamnens och  dialekternas vittnesbörd om  den norrbottniska koloni
sationen, Lars H uldén uppkallelsenam n på Åland, Staffan N yström
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Jäder och Jädra, Lena Peterson ett ortnam nsbelägg på Järvsöstenen, 
Jørn Sandnes ortnam nselem entet tun  i norska gårdnamn och Karl Inge 
Sandred det nordiska N orfolk  som  ett språkkon taktsområde. D ärut
över bibliograferar A gneta Sandström Lars Hellbergs publicerade skrif
ter. Samm antaget ger sym posierapporten ett starkt intryck av att 
nam nforskningen även inom  sitt nuvarande —  m ycket vida m en  gamla 
—  paradigm är ett synnerligen vitalt forskningsområde, m ed  många 
utm anande, otillräckligt utforskade och m ycket spännande prob lem 
kom plex. B.P.

John Kousgård Sørensen, Patronym er i D anm ark. 2. N yere tid  og nutid. 
13g s. København îg g y  ( C .A . Reitzels forlag). (N avnestudier udgivet a f  
Institut for Navneforskning. N r. 36.) ISB N  8y-y8y6-o6o-y. M ed denna 
andra del avslutar John Kousgård Sørensen sin undersökning av pat
ronym er i Danmark. D en  första delen kom  1984 och om fattade run- 
och m edeltid. D en  andra delen går fram till nutiden. Inledningskapit
let ägnas åt b l.a. patronym er och proprialisering, i en  diskussion m ed  
Kristin Bakken och andra. Därefter följer ett avsnitt om  suffixpatro- 
nymer, som  de antikiserande -anus, -inus, -ius, -ades/-ides, -asus, och  
ett om  flexionspatronym er m ed faderns nam n i genitiv, både av latinsk  
och germansk härkomst. D e  germanska nam nen kom m er från tyskan  
och blev m ed  få undantag inte produktiva i danskan, i m otsats till 
flexionspatronym er m ed  fadem s nam n i nom inativ, som  också kom 
m er från tyskan m en  som  blev en produktiv nam nbildningstyp framför 
allt i den danska borgarklassen. D en  återstående delen av boken ägnas 
åt den vanligaste nam ntypen av alla, sam m ansättningspatronym em a; 
här behandlar ett kapitel bildningsbasen (förnam n eller efternam n), ett  
efterledens form, ett nam ntypens sociala konnotationer och  ett sam- 
m ansättningspatronymer och den danska lagstiftningen.

M ed Patronym er i D anm ark 1-2 har den nordiska personnam ns- 
forskningen tagit ett stort steg framåt. A tt de två verken har kom m it 
till delvis sam tidigt m ed  den m onum entala D anske sø- og ånavne 1-8  
(1968-1996) vittnar om  en forskarflit och forskarbegåvning h ögt över 
genom snittet. B.P.

U lf Timmermann, D er nordfriesische Rufnamenschatz in seiner Zusam 
mensetzung vom  späten M ittelalter bis ins îy . Jahrhundert. Teil 1. D ie  
germanischen N am en  dänisch-nordischer Herkunft. M ed  dansk resumé.
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455 s - + 5 kartor. Kopenhagen îg g y  (C .A . Reitzels forlag). (N avnestudier  
udgivet a f  Institut for Navneforskning. N r. 37.) ISB N  87-7876-072-0. 
D enna om fattande undersökning är en  doktorsavhandling som  ven tile
rades vid  universitetet i K öpenham n i februari 1997. D e t  är tänkt att 
den skall följas av ytterligare en del. Här behandlas den första av de tre 
nam ngrupper som  Timm ermann indelar sitt material i, nämligen nam n  
av dansk-nordiskt ursprung, nam n av frisisk-lågtysk härkom st sam t 
icke-germ anska namn från den biblisk-kristna sfären. Undersöknings
om rådet är det frisiska kärnområdet U tland i Nordfrisland. M aterialet 
består av personnam n påträffade i källor från 1300-talet och in i 1600- 
talet. D e t  delas upp i ”Sichere oder wahrscheinliche dänisch-nordger
m anische R ufnam en”; här finns nam n som  A m fast, Bo, Bondi, Eskel, 
G orm , Inge, Ketel, Knut, O la f  och Swen; sam t ”M öglicherw eise 
dänisch-nordgerm anische Rufnam en”, m ed  m er osäkra fall som  A ckel 
(A rkil < A m k etil ?), Buddi, Eske och O sbem . Varje namn analyseras 
ingående beträffande härledning, m orfologi och ljudutveckling. I ett  
avslutande avsnitt diskuteras de vunna resultaten m ed  avseende på 
namngeografi, namnkronologi och bebyggelsehistoria. B.P.

You nam e it. Perspectives on onomastic research. Edited by R itva  Liisa  
Pitkänen [àù] K a ija  M allat. A  Festschrift for Professor Eero Kiviniem i on 
his 60th birthday, 2 January îggy. Juhlakirja professori Eero Kiviniemelle 
kuusikym m envuotispäivänä 2. tam m ikuuta igg7 . 297 s. Helsinki igg7  
(Finnish Literature Society). (Studia Fennica. Linguistica. 7.) ISB N  g^i- 
7i7-g2i-g. ISSN  1235-1938. D en finske namnforskaren professor Eero 
K iviniem i uppvaktades på sin sextioårsdag m ed  en festskrift som  har 
bidrag från, förutom  Norden, också Tjeckien, Belgien, Storbritannien, 
U SA , Canada och Sydafrika. K iviniem is om fattande och djupborrande 
forskningar rör både ort- och personnam n. Många av hans tyngst 
vägande insatser behandlar nam nteori, nam ntypologi och namngiv- 
ningsfrågor —  där han speciellt har fram hävt analogiens betydelse — , 
m en han har ingalunda väjt för m er konkreta namnfrågor. Hans intres
sen återspeglas på många sätt i bidragen. N am nteoretiska frågor berörs 
bl.a. av Kurt Zilliacus, Kristin Bakken, W illy V an Langendonck och  
Thorsten Andersson. Namnanalogi tas upp av W .F.H . N icolaisen, 
Gillian Fellows-Jensen, Staffan N yström , V ibeke Dalberg och Bent 
Jørgensen. Bland andra ämnen som  behandlas kan nämnas yngre nam n  
på gamla floder (Lars H uldén), apostrofen i ortnamn i U SA  (Thom as 
J. Gasque), nationell och internationell standardisering av ortnamn



2 4 0  A n d e r s s o n ,  H a l lb e r g ,  P a m p , P la t z a c k  och S ö d e r b e r g

(Peter E. Raper), namn på flygplan i kom m ersiell användning (Sheila  
Em bleton & André Lapierre) sam t de äldsta finska personnam nen  
(Jouko V ahtola). Jubilaren är att gratulera till en välredigerad och  
m ycket stim ulerande festskrift. B.P.

Ägonamn  —  struktur och datering. Rapport från N O R N A :s  tjugotredje 
symposium p å  Svidja 15-17 septem ber ig g 5. Redigerad a v  G unilla H ar- 
ling-Kranck. 167 sidor. Uppsala igg7 (N O R N A -förlaget). (N O R N A -  
rapporter. 65. Ä ven  S tudier i nordisk filologi. 75. (igg6). Skrifter utgivna  
a v  Svenska litteratursällskapet i Finland. 603.) ISB N  g i-7276-061-3. 
ISSN  0346-6728. Ett N O R N A -sym posium  om  ägonamn arrangerades 
på Svidja 1991, utan några inskränkningar i övrigt av ämnet. Sym posiet 
på samma plats 1995 sökte begränsa föredragen till två centrala aspek
ter: datering och  struktur. D e  kronologiska problem en är otvivelaktigt 
de m est kom plicerade och torde kunna lösas endast för begränsade 
delar av nam nbeståndet. Sålunda pekade Eli Ellingsve och  Saulo  
Kepsu på de m öjligheter som  personnam n i gynnsam m a fall kan er
bjuda, m edan andra föredragshållare utnyttjade enskilda efterleder för 
åldersbestämning: Staffan Fridell -bol(et), T om  Schm idt -bø, Birgit 
Falck-Kjällquist -planka  och Staffan N yström  -plog, -plöja  och  -ploje 
sam t därm ed besläktade nam nelem ent. O m  huvudsakligen strukturella  
ägonamnsfrågor talade G unnstein Akselberg, V ibeke Dalberg, Bent 
Jørgensen, Terhi Ainiala och  Bente H olm berg. Föredragens två huvud
ämnen sammanfattas skickligt i två avslutande bidrag av Gillian  
Fellows-Jensen (dateringsproblem ) och  Mats W ahlberg (struktur
frågor). B.P.

Älvsborgs län. H istoria i gränsbygd. R edaktör: M im i H åkanson. 176 s. 
Vänersborg igg7 (Länsstyrelsen i Älvsborgs län). ISB N  gi-86832-og-3. 
Å tta författare har m edverkat i denna bok, som  är e tt led  i Älvsborgs 
läns regionala kulturmiljöprogram. För ANF:s läsare torde de bidrag 
som  avhandlar länet i nyare tid vara av m indre vikt. Här kan det räcka 
m ed att nämna att kulturgeografen Ester R oeck H ansen skriver om  
bebyggelsens anpassning till landskapet i form  av storbyar och  enstaka 
gårdar, att Klas-Göran Selinge skildrar fom läm ningar i om rådet och att 
m edeltidsarkeologen Hans Andersson behandlar länets m edeltida h is
toria. Störst intresse tilldrar sig dock f. arkivchefen H ugo Karlssons 
skildring av Ä vsborgs län ur ortnamnsperspektiv. Läsaren får här en
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kunnig och  pedagogiskt välavvägd skildring av äldre ortnamn, fr.a. b e
byggelsenam n, fram till m edeltidens slut. Länsstyrelsen i Älvsborgs län 
är att gratulera till en lyckad satsning: boken ger i sin h elh et en  u t
märkt bild av länets kulturhistoriska utveckling från äldsta tider och  
fram till nu. När nu länet går upp i storlänet Västra Götalands län har 
d et m ed  sig i bagaget ett verk som  kan skydda dess kulturarv m ot allt
för långtgående integration. B.P.
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